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il Aparat
Posoda
Kos$ara

Pomembna varnostna navodila
Pred uporabo aparata natancno preberite navodila za uporabo.

Shranite navodila, potrdilo o garanciji, potrdilo o placilu in po moznosti tudi embalazo. //
Ohisja, ki vsebuje elekiricne komponente in grelne elemente, ne potapljajte v vodo in ga
ne spirajte pod vodo. // Pazite, da v aparat ne pride voda ali druga tekocina, saj lahko to
povzroGi elektricni udar. // Sestavine za cvrtje vedno poloZite v koSaro, da ne pridejo v stik
z grelnimi elementi aparata. // Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtin za dovod in
odvod zraka. I Posode ne napolnite z oljem, saj lahko to povzroci nevamost pozara. // Med
delovanjem se ne dotikajte notranjosti aparata. // Preden prikljucite aparat na elektriéno
omrezje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu, ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja. // Aparata ne uporabijajte, Ce je poskodovan vikac, omrezni kabel
ali sam aparat. / PoSkodovan omrezni kabel sme zamenjatile podjetje Gorenje, Gorenjev
pooblasCeni servis ali ustrezno usposobljeno osebje. // Otroci stari 8 let in ve€ ter osebe
Z ZmanjSanimi fizicnimi, senzoriénimi in umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim znanjem
ter izkusnjami lahko uporabljajo ta aparat zgolj pod ustreznim nadzorom ali e so prejele
Ustrezna navodila glede vame uporabe aparata in Ce razumejo potencialng nevarnosti, ki so
povezane z uporabo aparata. // Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in pazite, da se z njlm
ne bodo igrali. // Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati aparata, razen ¢e so stari 8 letin vec in
to pocno pod nadzorom. // OmreZnega kabla ne hranite v bliZini vroih povrsin. // Aparata
ne prikljucite in ga ne upravijajte z mokrimi rokami. // Aparat prikljucite samo v ozemljeno
stensko vticnico. Vtikac mora biti pravilno vstavijen v stensko vticnico. // Tega aparata ni
mogoce upravijati z zunanjim ¢asovnikom ali loCenim sistemom za daljinsko upravijanje.
I Aparata ne postavijajte na gorljive materiale, kot so prtiin zavese, ali v njihovo blizino. //
Aparata ne postavljajte ob steno ali druge aparate. Za aparatom, ob njegovin straneh in nad
njim naj bo vsaj 10 cm prostora. Na aparat ne postavijajte predmetov. // Aparat uporabljajte
izKljuéno v namene, ki so opisani v tem prirocniku. // Aparata ne pustite delovati brez
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nadzora. // Med cvrtiem z vrocim zrakom se skozi odprtine za odvod zraka odvaja vroca
para. Pazite, da se z rokami in obrazom prevec ne priblizate pari in odpriinam za odvod
zraka. Na vroco paro in zrak bodite pozorni tudi, ko posodo odstranjujete iz aparata. Il
Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroce. I/ Ce aparat oddaja temen dim,
ga takoj izkljuCite. Preden posodo odstranite iz aparata, pocakajte, da preneha oddajati dim.
Il Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago. // Aparat je namenjen izkljucno
obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so cajne kuhinje v
trgovinah, pisarnah, kmetijah in drugih delovnih okoljih. Namenjen ni niti za uporabo s
strani gostov v hotelih, motelih, gostiscih in drugih namestitvenih objektih. // Ce se aparat
uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma polprofesionalne namene oziroma na nacin,
ki ni v skladu z navodili za uporabo, postane garancija neveljavna, Gorenje pa ne prevzema
nikakrsne odgovornosti za morebitno povzroceno Skodo. // Za pregled ali popravilo aparata
se obrnite na Gorenjev pooblasceni servis. // Aparata ne poskuSajte popravljati sami, saj
boste s tem razveljavili garancijo. // Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne viicnice. //
Preden aparat primete ali oCistite, naj se ohlaja priblizno 30 minut. // Poskrbite, da bo hrana,
ki jo pripravijate v tem aparatu, zlatorumeno zapecena in da ne bo temne ali rjave barve.
Odstranite osmojene ostanke hrane. Surovega krompiria ne cvrite pri temperaturi nad 180
°C (da zmanjSate proizvajanje akrilamidov).

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektriéni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za zbiranje in
ravnanje z odpadno elektricno in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.
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TEZAVE IN RESITEV

Problem

Vzrok

Resitev

Aparat ne deluje.

Aparat ni priklju¢en na elektricno
omrezje.

Vstavite omreZni vtika¢ v ozemljeno
stensko vti¢nico.

Casovnik ni nastavjen.

Na nadozni plos¢i nastavite
Gasovnik na ustrezen ¢as priprave.

Hrana ni pripravijena.

Koli¢ina hrane v kosari je prevelika.

ZmanjSajte koli¢ino hrane.

Temperatura je prenizka.

Nastavite vi§jo temperaturo.

Cas priprave je prekratek.

Nastavite daljsi as priprave.

Hrana je ocvrta neenakomerno.

Dolo¢eno hrano je potrebno med
pripravo pretresti.

Hrano med pripravo pretresite.

Hrana po cvrtju ni hrustljava.

Dolo¢ena hrana je pripravijena za
cvrtje v obi¢ajnem cvrtniku.

Hrano na rahlo namazite z oljem.

Posoda se ne da pravilno vstaviti.

V kosari je prevelika koli¢ina hrane.

V koSaro vstavite manj$o koli¢ino
hrane.

Kosara ni pravilno vstavljena v
posodo.

Kosaro potisnite v posodo, da
zaslisite klik.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odloZite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJAIN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZav se obrnite na Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
$tevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi tak$nega centra ni, se obmite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

OPOMBA:

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI VELIKO UZITKOV

gorenje
Life Simplified

PRI UPORABI VASEGA APRATA
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Aparat
Posuda
Ko$ara

Vazne sigurnosne predostroznosti
Prije poetka uporabe uredaja detaljno se upoznajte s korisnickim prirucnikom.

Sacuvajte upute za uporabu, potvrdu o garanciji, potvrdu o placanju, i po moguénosti
ambalazu uredaja. // Kucista koja sadrZe elektricne komponente i grijace elemente, nemojte
uranjati u vodu, i nemojte ih ispirati pod mlazom tekue vode. // Pazite da u uredaj ne dopre
voda ili neka druga tekucina, jer to moze prouzroCiti elektricni udar. // Sastojke za przenje
uvijek slozite u kosaru tako da ne dodu u dodir s grijacim elementima. // Tijekom rada
uredaja nemojte prekrivati otvore za dovod i odvod zraka. // Posudu nemojte napuniti uljem,
jerto moze privesti do opasnosti od pozara. // Tijekom rada nemojte dodirivati unutraSnjost
uredaja. // Prije prikljucenja uredaja na elektricnu instalaciju, provjerite dali napon uredaja
naveden na postolju odgovara naponu vase kucne elektricne instalacije, odnosno lokalne
elektricne mreze. // Uredaj ne smijete koristiti ukoliko utvrdite da je oStecen prikfjuni
kabel, njegov utikac, ili sam uredaj. // Ostecen prikljucni kabel smije zamijeniti iskljucivo
proizvodac, njegov oviasteni servis, ili neka druga odgovarajuce strucno osposobliena
osoba. // Djeca starija od osam godina, te osobe smanjenih fizickih, osjetiinih ili mentalnih
sposobnosti, ili osobe s nedostatkom iskustava i znanja u rukovanju uredajem, smiju
koristiti ovaj uredaj iskljucivo pod odgovarajucim nadzorom osoba, odgovornih za njihovu
sigurnost, i ako su dobile odgovarajuce upute u vezi sa sigurnom uporabom uredaja, i ako
razumiju opasnosti povezane s koristenjem uredaja // Djeca neka budu stalno pod vaim
nadzorom i nemojte im dozvoliti da koriste uredaj kao igracku. // Takoder nemojte dozvolii
da djeca sudjeluju u CiScenju i odrzavanju uredaja, osim ako su starija od 8 godina i ako su
pod odgovarajucim nadzorom. // Prikljuéni kabel nemojte drzati u blizini vru¢ih povrsina.
II Mokrim rukama nemojte rukovati tipkama na ploci za upravijanje niti prikljucivat uredaj
na elektricnu energiju. // Uredaj prikljucite samo u pravilno uzemljenu zidnu uticnicu.
Utika mora biti pravilno uklju¢en u zidnu uticnicu. // Ovim uredajem nije moguce upravijati
vanjskim vremenskim prekidacima (timer) ili odvojenim sustavima za daljinsko upravijanje.
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II' Uredaj nemajte postavljati na ili u blizinu zapaljivin materijala, kao Sto su stolnjaci,
zavjese, i sl. I/ Uredaj takoder nemojte postavijati uza zid li uz druge uredaje. Iza uredaja,
uz bocne stranice, i iznad njega, neka bude barem 10 cm prostora. Na uredaj ne smijete
stavijati nikakve predmete. // Uredaj koristite iskljucivo za one namjene koje su opisane
u ovom korisnickom prirucniku. // Uredaj nemojte ostaviti da radi bez nadzora. // Tijekom
przenja vru¢im zrakom, kroz otvore za odvod zraka izlazi vruca para. Pazite da se rukama
ili obrazom ne priblizite previse toj pari odnosno otvorima za odvod zraka. Na vruéu paru
i na vruc zrak obratite paznju i kada posudu vadite iz uredaja. // Dostupne povrsine mogu
tijekom rada uredaja postati vrlo vruce. // Ako iz uredaja pocne izlaziti tamni dim, smjesta
ga iskljucite. Prije nego Sto izvadite posudu iz uredaja pricekajte da se prestane dimit. //
Uredaj postavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu podiogu. // Uredaj je namijenjen iskljucivo
za Uobi¢ajenu uporabu u kucanstvu i nije namijenjen za uporabu u okruzenjima kao Sto
su Gajne kuhinje u trgovinama, uredima, farmama, i u drugim radnim okolinama. Uredaj
takoder nije namijenjen za uporabu od strane gostiju u hotelima, motelima, svratistima, |
u drugim smjeStajnim objektima. // Ukoliko se uredaj koristi nepravilno, ili ga se Koristi u
profesionaine odnosno polu-profesionalne svrhe, ili ako se ga koristi na nain koji nije u
skladu s uputama za uporabu, garancija postaje nistavna, a Gorenje ne preuzima nikakvu
odgovornost za moZebitnu prouzrocenu Stetu. // Za pregled ili popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisu Gorenja. // Uredaj nemojte pokuSavati popravijati sami, jer cete time
ponistiti garanciju. // Nakon uporabe prikljucni kabel uredaja uvijek iskljucite iz zidne uticnice.
I/ Prije nego Sto uredaj uhvatite ili pocnete Cistiti, ostavite ga da se ohladi priblizno 30 minuta.
I Pobrinite se da hrana koju spremate u ovom uredaju bude zlatno-zuto zapecena, ane da
potamniili da bude smede boje. Zagorjele ostatke hrane odstranite. Sirovi krumpir nemojte
prZiti na temperaturi koja premasuje 180 °C (time smanjujete proizvodnju akrilamida).

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektri¢ne
i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Upute iz direktive
opredjeljuju zahtjeve za zbrinjavanje i rukovanje otpadnom elektricnom i elektronskom opremom,
vazece u citavoj Europskoj Uniji.



OTKLANJANJE KVAROVA

Problem

Uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj nije prikljuen na elektricnu
mrezu.

Utika€ prikljuénog kabela ukljucite u
uzemljenu zidnu utiCnicu.

Satni prekidac nije ugoden.

Gumb satnog prekidac¢a okrenite na
odgovarajuce vrijeme pripreme.

Hrana nije pripremljena.

Koli¢ina hrane u ko3ari je prevelika.

Smanijite kolicinu hrane.

Temperatura je preniska.

Odaberite viSu temperaturu.

Vrijeme pripreme je prekratko.

Podesite duze vrijeme pripreme.

Hrana je neravnomjerno preprzena.

Odredenu vrstu hrane potrebno je
protresti tijekom pripreme.

Tijekom pripreme hranu protresite.

Hrana nakon przenja nije hrskava.

Odredene vrste hrane pripremljene
su za przenje u obi¢noj fritezi.

Hranu lagano namazite uljem.

Posuda se ne mozZe pravilno
umetnuti.

U ko3ari je prevelika koli€¢ina hrane.

U koSaru stavite manju koli¢inu
hrane.

Kosara nije pravilno stavljena u
posudu.

Kosaru gurnite u posudu da
zacujete klik.

BRIGA ZA OKOLINU

Nakon isteka njegova Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim ku¢anskim otpacima, nego
ga predajte ovlastenim zbirnim mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja pomazete

u oCuvanju okoline.

GARANCIJA | SERVIS

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi uredaja, ili ako naletite na neki problem u vezi
njegova rada, posjetite internetnu stranicu Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za
korisnike Gorenje u va$oj drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garancijskom listu
koji vazi u ¢itavom svijetu). Ukoliko u vasoj drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vaSem
lokalnom prodavacu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za servisiranje kucanskih aparata.

NAPOMENA:

Samo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPORABE VASEG NOVOG UREDAJA

gorenje

Life Simplified!
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Aparat
Posuda

Korpa

Vazne mere bezbednosti
Pre pocetka upotrebe aparata detaljno se upoznajte sa korisnickim prirucnikom,

Sacuvajte uputstva za upotrebu, potvrdu o garanciji, potvrdu o placanju, i po mogucnosti
ambalazu aparata. // Kucista koja sadrze elektricne komponente i grejne elemente, nemojte
potapati u vodu, i nemojte i ispirati pod mlazom tekuce vode. // Pazite da u aparat ne dopre
voda ili neka druga tecnost, jer to moze uzrokovati elektricni udar. // Sastojke za przenje
uvek sloZite u koSaru tako da ne dodu u dodir sa grejnim elementima. // Tokom rada aparata
nemojte prekrivati otvore za dovod i odvod vazduha. // Posudu nemojte puniti uljem, jer
to moze privesti do opasnosti od pozara. // Tokom rada nemojte dodirivati unutrasnjost
aparata. // Pre prikljucenja aparata na elektricnu instalaciju, proverite dali napon aparata
naveden na postolju odgovara naponu vase kuéne elektricne instalacije, odnosno lokalne
elektricne mreze. // Aparat ne smete koristiti ukoliko utvrdite da je oStecen prikljuéni kabl,
njegov utikac, ili sam aparat. // Ostecen prikljucni kabl sme zameniti iskljucivo proizvodac,
njegov ovlasceni servis, ili neko drugo odgovarajuce strucno osposoblieno lice. // Deca
starija od osam godina, kao i lica smanjenih fizickih, osetilnih ili mentalnih sposobnosti,
ili lica sa nedostatkom iskustava i znanja u rukovanju aparatom, smeju koristiti ovaj
aparat iskljucivo pod odgovarajucim nadzorom lica, odgovornih za njihovu bezbednost, i
ako su dobila odgovarajuéa uputstva u vezi bezbedne upotrebe aparata, i ako razumeju
opasnosti povezane sa kori§¢enjem aparata // Deca neka budu stalno pod vasim nadzorom
i nemojte im dozvoliti da koriste aparat kao igracku. // Takode, nemojte dozvoliti deci da
sudeluju u ¢iScenju i odrzavanju aparata, izuzev ukoliko su starija od 8 godina i ako su
pod odgovarajucim nadzorom. // Prikljucni kabl nemojte drZati u blizini vrucih povréina.
Il Mokrim rukama nemojte rukovati tipkama na kontrolnoj tabli niti prikljucivati aparat na
elektrinu energiju. // Aparat prikljucite samo u pravilno uzemljenu zidnu uticnicu. Utikac
treba biti praviino ukljuCen u zidnu uinicu. // Ovim aparatom nije moguce upravjati
spoljnim vremenskim prekidacima (tajmer) ili odvojenim sistemima za daljinsko upravijanje.
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I/ Aparat nemojte postavljati na ili u blizinu zapaljivih materijala, kao $to su stolnjaci,
zavese, i sl. // Aparat takoder nemojte postavijati uza zid ili uz druge aparate. Iza aparata,
uz bone stranice, i iznad njega, neka bude barem 10 cm prostora. Na aparat ne smete
stavjati nikakve predmete. // Aparat koristite iskljucivo za namene koje su opisane u ovom
korisnickom prirucniku. // Aparat nemojte ostaviti da radi bez nadzora. // Tokom przenja
vruéim vazduhom, kroz otvore za odvod vazduha izlazi vru¢a para. Pazite da se rukama il
licem ne pribliZite previSe to] pari odnosno otvorima za odvod vazduha. Na vruéu paru i na
vru¢ vazduh obratite paznju i kada posudu vadite iz aparata. // Dostupne povrsine mogu
tokom rada aparata postati veoma vruce. // Ako iz aparata pocne izlaziti tamni dim, smesta
ga iskljucite. Pre nego Sto izvadite posudu iz aparata pricekajte da se prestane dimiti. //
Aparat postavite na horizontalnu, ravnu i stabilnu podlogu. // Aparat je namenjen iskljucivo
za Uobicajenu upotrebu u domacinstvu i nije namenjen za upotrebu u okolinama kao Sto su
¢ajne kuhinje u radnjama, kancelarijama, na farmama, i u drugim radnim okolinama. Aparat
takode nije namenjen za upotrebu od strane gostiju u hotelima, motelima, prenacistima,
i u drugim smestajnim objektima. // Ukoliko se aparat koristi nepravilno, ili ga se koristi
u profesionalne odnosno polu-profesionalne svrhe, i ako se ga koristi na nacin koji nije
u skladu s uputstvima za upotrebu, garancija postaje nistavna, a Gorenje ne preuzima
nikakvu odgovornost za eventualno uzrokovanu Stetu. // Za pregled ili popravak aparata
obratite se ovlas¢enom servisu Gorenja. // Aparat nemojte pokusavati popravijati sami,
jer cete time ponistiti garanciju. // Nakon upotrebe prikljuéni kabl aparata uvek iskfjucite iz
zidne uticnice. // Pre nego Sto aparat dodimete ili pocnete Cistiti, ostavite ga da se ohladi
priblizno 30 minuta. // Postarajte se da hrana koju spremate u ovom aparatu bude zlatno-
2uto zapecena, a ne da potamni ili da bude braon boje. Zagorele ostatke hrane odstranite.
Sirovi krompir nemojte prziti na temperaturi koja prevazilazi 180 °C (time smanjujete
proizvodnju akrilamida).

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom direktivom 2012/19/EU u vezi odlaganja otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skracenica WEEE). Smernice iz te direktive opredeljuju zahteve i postupke
za sakupljanje i recikliranje otpadne elektricne i elektronske opreme, vazece u celoj Evropskoj Uniji.
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OTKLANJANJE KVAROVA

Problem

Uzrok

Resenje

Aparat ne radi.

Aparat nije priklju¢en na elektri¢nu
mrezu.

Utika¢ prikljuénog kabla ukljucite u
uzemljenu zidnu uti€nicu.

Satni prekidac nije podesen.

Dugme satnog prekidaca obrnite na
odgovarajuce vreme pripreme.

Hrana nije pripremljena.

Koli¢ina hrane u koSari je prevelika.

Smanijite kolicinu hrane.

Temperatura je preniska.

Odaberite viSu temperaturu.

Vreme pripreme je prekratko.

Podesite duze vreme pripreme.

Hrana je neravnomerno
preprzena.

Odredenu vrstu hrane potrebno je
protresti tokom pripreme.

Tokom pripreme hranu protresite.

Hrana nakon przenja nije
hrskava.

Odredene vrste hrane pripremljene
su za przenje u obicnoj fritezi.

Hranu lagano namazati uliem.

Posuda ne moze pravilno da se
umetne.

U koSari je prevelika koli¢ina hrane.

U koSaru stavite maniju koli¢inu
hrane.

Kosara nije pravilno stavljena u
posudu.

Kosaru gurnite u posudu da
zacujete klik.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE

Nakon isteka njegovog Zivotnog veka aparat nemojte baciti zajedno s uobi€ajenim otpadom iz domacinstva,
nego ga predajte na ovlaséena zbirna mesta za recikliranje.
Takvim odlaganjem dotrajalog aparata pomazete u o€uvanju Zivotne sredine.

GARANCIJA | SERVIS

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi aparata, ili ako naidete na neki problem u vezi njegovog
rada, posetite sajt Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za korisnike Gorenje u vasoj drzavi
(telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garantnom listu koji vazi u celom svetu). Ukoliko u va$oj
drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vasem lokalnom prodavcu Gorenje proizvoda, ili pozovite

odelienje Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.

NAPOMENA:

Samo za liénu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPOTREBE VASEG NOVOG APARATA

gorenje
Life &implified
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Anaparot
PelueTka 3a npxere
Kopna 3a npxete

BaxHu 6e36e4HOCHM ynaTcTBa
BHUMaTENHO NpoyuTajTe v ynatcTaara 3a ynoTpeda npeg ynotpeba Ha anaparor.

UyBajTe v ynatcTaaTa 3a ynotpeba, rapaHTHIOT JIUCT, (hvcKanHaTa CMeTka 1 N0 MOXHOCT
naKyBatbeTo Ha anapator. // He noTonyBajTe ro KyKMLLTETO CO ENEKTPUUHITE KOMTOHEHTY 1
[DEJHITE ENIEMEHTY BO TEYHOCT U He nnakHeTe r1 nof Boza. // CripeyeTe CeKakBo HaBMeryBare
Ha BOJa UMV [pyra TEYHOCT BO anapatoT biaejiv 0Ba MOXe Aa NPEAV3BHKA ENEKTPUUEH LLOK.
I Cexoralu nocTaeTe ja XpaHaTa Koja Tpeba Aa ce npXy BO KopnaTa 3a Npxetbe Co Lien Aa
u3berHeTe fomup co rpejHuTe enemenT. // He NoKpuBajTe 1 BNESHUTE v U3NIE3HWTE BEHTUNN 3
BO3MyX 3a BpeMe Ha paboTaTa Ha anapator. // He nonHeTe ro BHATpeLUHHOT caf co Macno buaejiv
0Ba MOXe A A0BEZE 10 PUavik o noxap. // Bo Hukoj cnyaj He 4OMMpajTe v BHATPELLHHTE AenoBH
07 anaparor 3a speme Ha ynotpeba. // Tpes noBp3yBatbe Ha anapatoT Co U3BOPOT Ha HanojyBarbe,
YBEPETE Ce AeKa HAMOHOT KOj € Ha3HaYeH Ha anapatoT OFroBapa CO HanOHOT Ha NoKanHaTa
eNnexTPUYHa Mpexa B0 BALLMOT oM. I/ He ynoTpeByBajTe ro anaparot ako Npukmy4oKoT, kabenor
3a HanojyBarbe, I Koja buro pyra KOMMOHeHTa e oluTeTeHa. // Ako kabenor 3a HanojyBatbe
€ OLLTETEH, kabenoT Tpeba Aa Ce 3aMeHI EAVHCTBEHO Of [Operse VN 0BNACTEH LieHTap 3a
CepBUCHpatbe 1 NOMpaBKyt Ha loperbe U cooBETHO 0ByyeHo cTpy4Ho muwe. // OBoj anapar He
€ HaMeHeT 3a ynoTpe0a 07 CTaHa Ha eLa oz 8 FOZMHM M ML CO HaMareHH (M3MUKA, CEH30PHN
W MEHTaNHM COCOBHOCTY, M LA CO HEAOCTATOK HA MPaKCa 1 3HaeHe, OCBEH BO CTy4au
Kafie anaparoT Ce KOPUCTI NOf HAZ30P WM COTNACHO MHCTPYKLY 3a ynoTpeda Ha anapator
BO OJHOC Ha 6e30eaHocTa npy ynoTpeba 1 MOXHWTE ONaCcHOCTI KoM MOXE [a Npov3nesar of
ynotpebara Ha 08oj anapar. // TIotpebHo e nocebHO BHUMaHME Kora anapatoT Ce KOpUCTH 0f
felia unv Bo briv3uHa Ha eua. OBoj anapar He e urpadka. He e [03BONEHO fiewa Aa ro wicTat
WM OBPIKYBAAT anapaToT OCBEH aKo He CE NOCTapH O 8 FOmMHY 1 0 BPLUAT T0A N0A HAA30p.
o ynotpebara cknagupajTe ro anapatot Ha 6e30egHO MecTo Hageop 04 A0MaToT Ha deuara. /
[pxeTe ro kabenot 3a HanojyBatbe NoAarnexy of Tonam nospluvHu. // He BknyqysajTe ro kabenot
3a HanojyBarbe BO MPEKMHYBAYOT U HE KOPUCTETE ja KOHTPONTHATa N0k Ha anapaToT Co MOKDH
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paLle. // Camo noBpaeTe 1o anapatoT CO 3a3eMjeH MpUKNy4OK. YBepeTe Ce Aexa MUKMy4OKOT e
MPpaBHnHO BHeCeH/MpUKNyyeH. // OB0j anapar He MoXe fa Ce KOHTPORMPa CO HaaBOPELLEH TajMep
Wi nocebeH AaneunHCKv CUCTEM Ha ynpasyBatbe. // He nocTagyBajTe ro anapartoT Ha i BO
Bru3uHa Ha 3ananvie MaTepujan kako YapLLas 3a Maca v 3aeeca. // He nocraysajTe ro anaparot
BEHaLL [0 SWEOT WK BP3 Apyrvi anapari. YBeperTe ce fexa uMa npoctop of Hajmanky 10 cm
3af1, BEAHALL 10 1 Haj anapaTor. He noctasysajTe apyr npeameTy Bp3 anaparor. // Kopuctete
r0 0BOj anapat UCKIy4uBO 3a HaMeHaTa Ha Koja 1 Cryxu cnopef oBa ynatcTeo. // He octasajre
0 0B0j anapar fa paboTv be3 NpUCyCTBO Ha NuLie Koe MOXe Aa ro Hagrmenysa. // 3a Bpeme Ha
NPXEHETO CO LypKynaLyja Ha Tonon Bo3ayx, ce 0criobozyBa Tonna napea npexy unesHuTe
BEHTVNM 3a BO3AyX. BHUMaBa]Te 4a He ce npvbIMKUTE NPEMHOrY A0 M3NE3HNTE BEHTUMA 38 BO3AYX
C0 paLleTe 1 nuueTo. McTo Taka bugeTe BHUMATENHI A He Ce W3ropTe Ha napeara fodexa ro
OTCTPaHyBaTe BHATPELLHMOT Cafi 3a NpXere Of anaparor. // 3a BpeMe Ha paboTaTa Ha anaparor,
PaboTHWTE MOBPLUMHY Ha anapaToT Moxe Aa ce BiewwTar. // [Jokonky ce CRywt Aa e nojasu LpH
Yaf Of} anaparoT, BeaHaLL McknyyeTe ro UCTUoT. Mpeg Aa ro OTCTpaHwTe CagoT 0f anaparor,
novexajTe aa cTvBHe Yagor. // TocTaseTe ro anapartoT Ha paMHa i CTabunHa Lgpcra nognora. //
AnapaToT e HaMeHeT ia e KOPUCT UCKTTY4MBO BO HEKOMEPLMjANHM LIENM OBHOCHO 3a noTpebuTe
Ha OMakHCTBOTO. He e HameHeT 3a ynoTpeba B CPEavHIA Kako KaHTUHY BO MPOJABHULM,
KaHLenapiv, 3apyXeHvja v Apyru paboTH CpeauHM. VICTO Taka He € HaMeHeT fa Ce KopueTi
Of} FOCT BO XOTENCKM COOM, MOTEMI, XOCTENM M APy CMECTYBaYKv KanauwTeTh. I/ Ak anapatot
He Ce KOVCTY MPaBITIHO W aKo Ce KOPUCTY 3a KOMEPLjanHyt ik Nony-MPOcECHOHANHM Lieny
W Ha HA4WH CTIPOTVIBEH OZ] OBME YNIATCTBA, rapaHLtjaTa Hema fa Bau i [opetbe He npesema
OAFOBOPHOCT 3a NOTEHLVjANHaTa Npeav3BukaHa WTeTa. // 3a npoBepKa UM MonpasKa Ha anaparor,
BE MOMIME KOHTaKTUPa[Te ro 0BNACTEHMOT CEPBUCEH LigHTap Ha l'operse. // He obuaysajTe ce fa
0 NIONPABMTE anapatoT camocTojHo Brejku BO TO] Cnyyaj rapaLujata Hema fa saxv. // Cexoratu
MCKMy4eTe ro anapatoT Of TMaBHVOT W3BOP Ha HarojyBatbe no ynotpeda. // Mpex fa ro apwuTe
W YCTUTE anapatoT, noyekajTe anapator Aa ce onagy npubmnkHo 30 MuHyT. |/ YBepeTe ce
[1EKa XpaHaTa Koja ja roTBWTE BO anapaToT € C0 3MaTHO- kadeHa 60ja HaMecTo TeMHo- kadeHa
U camo kadpena boja. OTCTpaHeTe M CUTe OCTATOLY O M3TOpEHa XpaHa. He npxeTe Kommmpy
Ha Temnepatypa Hag 180 °C (ro pepyuypa dopmupareTo Ha akpunammuay).

OBoj anapat e 03Ha4yeH Bo cornacHocT co EBponckara avpektusa 2012/19/EC 3a Otnaa o enekTpuyHa n
enekTpoHcka onpema — WEEE. Bo [lupektuBara ce HaBefeHu o6BpCKUTe 3a cobupakse U ynpaByBaHhse CO
oTnaj of erieKTpUYHa U erieKTpoHCcKa onpeMa Kou ce Ha cuna Bo Lienarta EBponcka YHuja.
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OTCTPAHYBAHE HA NMPEYKU

Mpeyka

MpyunHa

Peluexne

Anapatot He paGoTu.

AnaparoT He e noBp3aH co
HanojyBaH-€TO.

MNoBp3eTe ro kabenot 3a HanojyBar-e
CO 3a3eMjeH NPUKITYHOK.

TajmepoT He e nogeceH.

CapreTe ro TacTepor 3a TajMepor
[0 MOCaKyBaHOTO BPEME 3a [OTBEH:E.

XpaHarta He e 3roTBeHa.

MpemHory xpaHa e cTaBeHo BO
kopnara.

HamaneTe ja konundnHaTa
Ha XpaHa BO Kopnara.

Temneparypara e NpemMHory Hicka.

MocTaBeTe noBucoka TeMmneparypa.

BpewmeTo 3a rotBerse e npekpaTko.

Mocrasere nogonro BpemMe Ha rotBeH-e.

XpaHaTa He € paMmHOMepHO
ncnpxkeHa.

Hekoja xpaHa 6apa mellame 3a
BPeMe Ha NPOLIeCOT Ha roTBEH:E.

MpotpeceTe ja xpaHaTa 3a Bpeme
Ha rOTBEH-ETO.

Hekoja xpaHa e HameHeTa fa
Ce NPXM BO KOHBEHLWOHANHa
bputesa.

XpaHaTa He e KpLiKaBa rnocrne
roTBer-€.

MpemaykajTe ja xpaHata co mMasky
Macro 3a Npxese.

Hamanete ja konnunHaTa Ha

Mma npemHory xpaHa Bo koprara.
XpaHa Bo kopnara.

CapoT He Moxe [f1a ce

BMETHE NpaBuITHO. MpuTrcHeTe ja kopnaTa BHaTpe BO cafoT

ce [oAeKa He ce MOKIMonu LEeoCHO U He
TO CyLUHETe 3BYKOT ,KIUK".

Kopnarta He e BMeTHaTa npasusiHo
BO CafiOT 38 NPXKEH-E.

XWUBOTHA CPEOVUHA

[lokorKy BO cajoT Ma NPEeMHOry COCTOjKM, @ He cTe Joaarie AO0BOSHO TEYHOCTU, cMecaTa Moxe fa buae
npemHory rycra. Bo TakoB crny4aj, COCTOjKMTE Ha BPBOT Ha CajoT HE MOXe @ MOTOHAT [0 cevunnarta Ha HOTO.
Bo TakoB cnyuaj, n3Bagerte ro cafgoT co NPULIBPCTEHOTO CEYMIIO Of MOTOPOT U NpoTpeceTe ro TemernHo. Motoa,

BpareTe o CafoT CO CEYMUrIoTo Ha MOTOPOT.

FAPAHUWJA N CEPBUC
3a noseke MHGOpMaLMKM UK Bo cryyaj Ha npobnemu, Be Mornume noceTeTe ja Beb cTpaHaTa Ha lopere Ha
WWWw.gorenje.com Unm KOHTakTUpajTe ro oBracTeHVoT cepBuc Ha lMoper-e Bo BallaTa 3emja (TenedoHckuTe
6poeBu ce HaBeaeHn Ha MeryHapoaHaTa rapaHuuja). [Jokonky Bo BallaTa 3emja He NoCTOM TakoB LieHTap,
BE MOMUME KOHTaKTUpajTe ro nokanH1oT AncTpubytep Ha loperse nnm Cnyxbata 3a Manu 1 MHOBaTUBHU
anapaty 3a JOMaKMHCTBO Ha opetse.

AnapaTtoT e HaMeHeT UCKITy4MBO 3a NMYHa ynoTpe6a Bo JOMaKMHCTBOTO.
l'o 3appXyBaMe NPaBoTO Ha N3MEHM.

FOPEH-EBU MOCAKYBA MHOTI'Y 3AOBOJICTBO
BO KOPUCTEHETO HA BALLUUOT AIMAPAT.

gorenje
Life &implified
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Important safety instructions
Carefully read the instructions for use before using the appliance

Save the instructions, certificate of warranty, proof of payment, and preferably the appliance
packaging. // Do notimmerse the housing with electric components and heating elements
in liquid and do not rinse it under running water. // Prevent any ingress of water or other
liquid into the appliance as this may cause electric shock. // Always place the food to be
fried in the basket in order to avoid contact with the heating elements. // Do not cover the
air inlets and outlets during appliance operation. // Do not fill the pan with oil as this may
result in a risk of fire. // Do not touch any part of the appliance interior during operation. /
Before connecting the appliance to the power mains, make sure the voltage indicated on
the appliance matches the power mains voltage in your home. // Do not use the appliance if
the plug, power cord, or any other component s damaged. // If the power cord is damaged,
it may only be replaced by Gorenje, Gorenje’s authorized service and repair centre, or an
adequately trained professional. // This appliance may be used by children aged 8 years
and above and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge, if they are supervised during the use of the appliance orif they
have been provided relevant instructions regarding the use of the appliance in a safe way
and if they understand the hazards involved. // Keep children under supervision while they
use the appliance and make sure they do not play with it. / Children should not perform any
cleaning or maintenance tasks on the appliance, unless they are older than 8 years and
do so under supervision. // Keep the power cord away from hot surfaces. // Do not plug the
power cord to the power outlet, and do not use the appliance control panel if your hands
are wet. // Only connect the appliance to a grounded power outlet. Make sure the power
plug is inserted correctly into the power outlet. // This appliance cannot be controlled using
an external timer or a separate remote control system. // Do not place the appliance on or
close to a flammable material such as a tablecloth or curtains. // Do not place the appliance
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next to a wall or on top of other appliances. Make sure there is at least 10 cm of clearance
behind, next to, and above the appliance. Do not place any objects on the appliance. // Only
use the appliance for the purposes described in this manual. // Do not leave the appliance
to operate unattended. // During hot air frying, hot steam is released through the air outlet
vents. Take care not to come too close to the air outlet vents with your hands and face.
Also be careful not to be scalded by steam when removing the pan from the appliance. //
During operation, accessible surfaces of the appliance may become hot. // f there is dark
smoke coming out of the appliance, immediately switch it off. Before removing the tray
from the appliance, wait for the smoke to subside. // Place the appliance on a level flat
and stable surface. // The appliance is intended solely for normal household use. It is not
intended for use in environments such as kitchenettes at stores, offices, farms, or other
working environments. It is also not intended to be used by guests in hotel rooms, motels,
bed and breakfast establishments, and other establishments offering accommodation. //
If the appliance is not used correctly or if it is used for professional or semi-professional
purposes or in a way not in compliance with these instructions, the warranty shall be void
and Gorenje shall not be respansible for any resulting damage. // For inspection or repair of
the appliance, contact an authorized Gorenje service centre. // Do not attempt to repair the
appliance yourself as this will void the warranty. // Always disconnect the appliance from the
power mains after use. // Before holding or cleaning the appliance, wait for it to cool down for
approximately 30 minutes. // Make sure the food cooked in the appliance is a golden colour,
rather than dark or brown. Remove any residue of burnt food. Do not fry raw potatoes at a
temperature above 180 °C (to reduce the formation of acrylamides).

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on Waste Electric and
Electronic Equipment — WEEE. The Directive specifies the requirements for collection and management
of waste electric and electronic equipment effective in the entire European Union.

-16-



TROUBLESHOOTING

Problem

Cause

Solution

The appliance does not operate.

The appliance is not connected to
the power mains.

Connect the power cord plug to a
grounded power outlet.

The food is not cooked.

The timer has not been set.

Rotate the timer dial to desired
cooking time.

Too much food in the basket.

Reduce the amount of food.

Temperature is too low.

Set a higher temperature.

Cooking time is too short.

Set a longer cooking time.

The food is not evenly fried.

Some food requires shaking half
way through the cooking process.

Shake the food during cooking.

The food is not crispy after cooking.

Some food is processed to be fried
in a conventional fryer.

Lightly coat the food with oil.

The pan cannot be inserted

There is too much food in the
basket.

Reduce the amount of food in the
basket.

correctly. The basket is not inserted correctly | Press the basket into the pan until it
into the pan. clicks into place.
ENVIRONMENT

After the expiry of its useful life, do not discard the appliance with common household waste. Take is to an
authorized recycling centre. This will help preserve the environment.

WARRANTY AND REPAIR

For more information or in case of problems, please visit Gorenje website at www.gorenje.com or contact Gorenje
customer service in your country (phone numbers are listed in the International Warranty Sheet). If there is no
such centre in your country, please contact the local Gorenje dealer or Gorenje’s small and innovative domestic

appliance department.

The appliance is intended solely for personal household use.

We reserve the right to modifications.

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE

IN USING YOUR APPLIANCE

gorenje
Life &implified
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Instructiuni importante privind siguranta
Cititi cu atent|e instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul

Pastrati instructiunile, certificatul de garantie, dovada platii si, de preferat si ambalajul
aparatului. // Nu cufundati carcasa impreuna cu componentele electrice si elementele
de incalzire in lichid si nu curatati sub jet de apa. // Evitati orice patrundere a apei sau a
oricarui alt lichid in aparat din cauza faptului ca acest lucru poate cauza un soc electric.
II Asezati intotdeauna alimentele pe care doriti sa le prajiti in cos pentru a evita contactul
cu elementele de incdlzire. // Nu acoperiti orificiile de intrare si de iesire a aerului in
timpul functionarii aparatului. // Nu umpleti tava cu ulei, deoarece acest lucru poate
cauza producerea unui incendiu. // Nu atingefi nicio parte a aparatului din interior in
timpul functionéri. / Inainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, asigurati-vé ¢
tensiunea de alimentare specificata pe aparat se potriveste tensiunii de alimentare din casa
dumneavoastra. // Nu utiizati aparatul daca stecnerul, cablul de alimentare sau orice alta
componenta este deterioratd. // In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
poate fi inlocuit numai de catre Gorenje, serviceul si centrul de reparatii autorizat Gorenje
sau de catre un profesionist instruit corespunzator. // Acest aparat poate fi utilizat de catre
copil incepand cu varsta de 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu experienta si cunostinte insuficiente daca sunt supravegheate in
timpul utilizarii aparatului sau daca au primit o pregatire adecvata privind folosirea aparatului
in mod sigur si intelegand pericolele respective. // Supravegheati copii in timpul utilizari
aparatului si asiqurati-va ca nu se joaca cu acesta. // Copiii nu trebuie sa se ocupe de
curatarea sau intretinerea aparatului, cu exceptia cazului in care au peste 8 ani si sunt sub
supraveghere. // Pastrati cablul de alimentare departe de suprafete fierbinti. // Nu conectati
stecherul cablului de alimentare la priza si nu utiizati panoul de comanda daca aveti mainile
ude. // Conectati aparatul numaila o priza cu impamantare. Asigurati-va ca stecherul este
introdus corect in priza. // Acest aparat nu poate fi controlat prin utilizarea unui temporizator
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extern sau unui sistem de control de la distanta separat. // Nu asezati aparatul pe sau
langé un material inflamabil, cum ar fi fata de masa sau perdele. // Nu asezati aparatul
langa un perete sau peste alte aparate. Asigurati-va ca exista un spatiu liber de cel putin
10 cmin spatele aparatului, langa aparat sau deasupra aparatului. Nu asezaf niciun obiect
pe aparat. // Utlizati aparatul numai in scopurilor descrise in acest manual. // Nu lasati
nesupravegheat aparatulin timpul functionari. In timpul prajiri cu aer cald, aburul fierbinte
lese prin orificille de evacuare a aerului Aveti grija sa nu va apropiati prea mult e oricile
de evacuare a aerului cu méinile sau fata. De asemenea, aveti grija sa nu va opariti cu abur
cand scoateti tava din aparat. / I t|mpuI functiondri, suprafetele accesibile ale aparatulu
pot deveni flerblntl I Daca iese fum negru din aparat, oprii imediat aparatul. Inainte de
a scoate tava din aparat asteptati ca fumul sa dispard. // Asezati aparatul pe o suprafata
platd si stabila. // Aparatul este destinat exclusiv pentru uz casnic normal. Nu este destinat
tilizarii in medii, cum ar fi chicinete la magazine, birouri, ferme, sau alte medii de lucru.
Nu este, de asemenea, destinat a i utilizat de catre persoane in camere de hotel, moteluri,
unitati de cazare Si mic dejun, precum i alte unitatf care ofera cazare. // In cazul in care
aparatul nu este utlizat corect sau in cazulTn care acesta este utiizat n scopuri profesionale
sau semi-profesionale sau intr-un mod care nu respecta aceste instructiuni, garantia este
nuld si Gorenje nu este responsabila pentru daunele rezultate. // Pentru inspectarea sau
repararea aparatului, contactati un centru de service autorizat Gorenje. // Nu incercati sa
reparat sinquri aparatul deoarece acest lucru va duce la anularea garantiei. // Deconectafi
intotdeauna aparatul de [a refeaua de alimentare dupa ufilizare. // Inainte de a atinge sau de
a curata aparatul, asteptati sa se raceasca timp de aproximativ 30 de minute. // Asigurati-va
ca mancarea gatita in aparat are o culoare aurie, mai degraba decét o culoare inchisa sau
maro. Indepartati orice reziduu de hrana arsa. Nu prajiti cartofi cruzi, la o temperaturd de
peste 180 °C (pentru a reduce formarea acrilamidelor).

Acest aparat este etichetat conform Directivei Europene 2012/19/CE privind deseurile de echipamente
electrice si electronice. Directiva specifica cerintele privind colectarea si gestionarea deseurilor de
echipamente electrice si electronice in vigoare in intreaga Uniune Europeana.
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REMEDIEREA PROBLEMELOR

Problema Cauza Solutie

Conectati stecherul cablului

Aparatul nu este conectat la reteaua de alimentare la o priza cu

Aparatul nu functioneaza. de energie electrica. impamantare.
Rotiti selectorul cronometrului

Cronometrul nu a fost setat. . o .

pentru timpul de gatire dorit.
Reduceti cantitatea de alimente.

Prea multa mancare in cos.

Alimentul nu este gatit. Temperatura este prea scazuta. Setati o temperatura mai ridicata.

Timpul de gatit este prea scurt. Setati un timp mai lung de gatit.

Amestecati alimentele in timpul

Unele alimente trebuie amestecate
procesului de gatire.

Produsele alimentare nu sunt

prajite in mod uniform. la jumatatea procesului de gatire.

. Unele alimente sunt procesate . .
Alimentele nu sunt crocante “oon : - Gresati usor produsele alimentare
< s pentru a fi prajite intr-o friteuza b ’

dupa gatit. X < cu ulei.
conventionala.
5 A R Reduceti cantitatea de méncare
Este prea multa mancare in cos. " din cos
Tava nu poate fi introdusa corect. - - — - —
Cosul nu este introdus corect in Apasati cosul in tava pana cand se

fixeaza in pozitie.

tava.

MEDIUL INCONJURATOR

Dupa expirarea duratei de viata utile, nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer. Predati-l unui centru de
reciclare autorizat. Astfel ajutati la conservarea mediului inconjurator.

GARANTIE $I SERVICE
Pentru mai multe informatii sau in caz de probleme, vizitati pagina web Gorenje www.gorenje.com sau contactati
serviciul pentru clienti Gorenje din tara dumneavoastra (numerele de telefon sunt mentionate in Garantia

Internationald). Daca nu exista un astfel de centru in tara dumneavoastra, contactati distribuitorul local Gorenje
sau departamentul pentru aparate casnice mici si de uz casnic Gorenje.

Aparatul este destinat doar uzului personal.
Numai pentru uz personal!

GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI
APARATUL CU PLACERE.

gorenje
Life &implified
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Edény
Kosar
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Fontos biztonsagi utasitasok
Akészulgk hasznalata elétt olvassa el a hasznalati utasitast.

Orizze meg a hasznalati utasitast, a garanciat, a fizetési bizonylatot és lehetéség szerint a
készlek csomagolasat s, 1Az elekiromos részeket és fiitoelemeket tartalmazo burkolatot
ne meritse folyadékba és ne dlbitse folyoviz alatt. // Ugyeljen r, hogy ne keriijon viz vagy
mas folyadék a készllékbe, mert az aramutést idézhet eld. // A sttni kivant ételt mindig a
kosérban helyezze el, elkertlendd a fotelemekkel vald kozvetlen érintkezést. // Akész(lék
mkodése kozben ne takarja le a levegd bemeneti és kimeneti nyilasokat. // Ne toltse
meg az edényt olajjal, mert az tlizveszélyes lehet. // Mikodés kozben ne érintse meg a
kész(lék belsejének semmilyen részét. // MielGtt a készuléket az elektromos haldzatra
csatlakoztatng, qy6zodjon meg rola, hogy a készlléken feltiintetett feszliltség megfelel-e
az otthona halozati fesziiltségének. // Ne hasznélja a készlléket, ha a villasdugo, a
csatlakoz6 kabel vagy a késziilek barmely mas része megsérilt. // Ha a csatiakozo kabel
serilt, azt csak a Gorenje, annak mérkaszervize vagy mas, megfeleloen képzett személy
cserélheti k. [/ A késziléket csak abban az esetben hasznélhatjak 8 éven fellili gyerekek,
valamint csokkent fizikalis, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkez6, illetve
olyan személyek, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznalatahoz szikséges tudassal és
tapasztalattal, ha felugyeletik a készilék hasznélata soran biztositott, vagy ha megfeleld
Utmutatast kaptak a készilék biztonsagos hasznalatat illetGen és megértették az ezzel
jard veszélyeket. // Felligyelie a gyerekeket a késziilek hasznélata kozben és ne engede
Oket jatszani a készllékkel. // 8 évesnél fiatalabb gyerekek nem végezhetik a tisztitasi és
karbantartasi feladatokat, idésebbek is csak felligyelet mellett. // Tartsa tavol a csatlakozo
kabelt a forrd felliletektdl. // Vizes kézzel ne probalja a csatlakozo kabelt a konnektorba
csatlakoztatni és ne hasznalja a készulék vezérld paneljét sem. // A késziléket kizarolag
foldelt konnektorba csatlakoztassa. Ugyelien 4, hogy a villasdugd megfeleléen ileszkedjék
a konnektorba. // A készlék nem vezérelhetd kilsg idézitvel vagy taviranyitoval. // Ne
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helyezze a készlléket gyulékony anyagokra vagy azok kozelébe (pl. asztalteritd, fuggony).
Il Ne helyezze a készlléket fal mellé, vagy més készilékek tetejére. Ugyelien ra, hogy
legalabb 10 cm hely legyen a készulék mogott és mellette. Ne tegyen semmilyen térgyat a
készulekre. I/ Akészuléket csak a hasznalati utasitasban leirt célokra hasznalja. // Mikodés
kdzhen ne hagyja a felligyelet nélkiil a késziléket. // Aforrd leveglvel torténd siités kozben
a készlek levegd kimeneti nyilasain forrd g6z aramlik ki. Ne tegye a kezét vagy az arcat a
kimeneti nyilasok kozelébe. Arra is tgyeljen, hogy le ne forrazza megat, amikor az edény
kiveszi a készulékbél. // Mikodés kozben a készulék feliletei felforrdsodhatnak. // Ha a
készulekb6l sotét fust szivarog, azonnal kapcsolja ki. Miel6tt a talcat kivenné a készilékbal,
varja meg, amig a fustolés alabbhagy. // A készlléket vizszintes és stabil feluleten
helyezze el. I A kész(lék kizarolag héztartashan vald hasznalatra készillt, Hasznalata
nem javasolt izletek, irodak, gazdasagok &s mas munkakornyezetek konyhaiban. Szintén
nem hasznalhato hotelek, motelek, bed and breakfast létesitmények és mas szallashelyek
vendészobaiban. // Ha a készléket nem megfeleléen hasznaljak, illetve ha professzionalis
vagy félprofesszionalis célokra haszaljak, illetve olyan modon hasznaljak, ami nincs
0sszhanban a hasznalati utasitasban leirtakkal, a garancia érvényét veszti és a Gorenje
nem vallal felelosséget semmilyen, a fentiek miatt bekovetkezo karért. // A késziilék
atvizsgalasa és javitasa céljabol vegye fel a kapcsolatot a Gorenje markaszervizzel. // Ne
probal a késziléket sajat kezlleg megjavitani, mert ilyen esetben a garancia érvényét
veszi. I/ Hasznélat utén mindig huzza ki a készulék villasdugojat a konnektorbol. // A
készillék athelyezése vagy tisztitasa el6tt mindig varjon korulelil 30 percet, amig a készilék
lehl. // Ugyeliena, hogy a készulékben sutott étel arany szinii legyen, ne pedig sotét vagy
barna. Az odaégett ételmaradékokat tavolitsa el. Ne stisson nyers burgonyat 180 °C feletti
homérsékleten (az akrilamid-képzodés csokkentése érdekében).

Ez a késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrél szol6 (WEEE)
eurdpai unios iranyelvnek megfeleléen van jelolve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék elektromos
és elektronikus késziilékek begydijtésére és feldolgozasara vonatkozé kovetelményeket az Eurépai Unio
teljes tertilete vonatkozasaban.

-22-



HIBAELHARITAS

Probléma

Ok

Megoldas

Akészulék nem mikodik.

A készilék nincs csatlakoztatva a
halézatra.

Csatlakoztassa a villasdugot egy
foldelt konnektorba.

Az id6ézités nem kerdilt beallitasra.

Forgassa el az id6zités gombjat a
kivant sutési idére.

Az étel nem siilt meg.

Tul sok étel a kosarban.

Csokkentse az étel mennyiségét.

A hémérséklet tul alacsony.

Allitson be magasabb héfokot.

Asiitési id6 tal rovid.

Allitson be hosszabb siitési idét.

Az étel nem egyenletesen siilt meg.

Bizonyos ételeket a siitési id6
felénél meg kell rézogatni

R&zogassa meg az ételt siités
kézben.

Az étel a siités utan nem ropogos.

Bizonyos ételek hagyomanyos
olajstitében valo siitéshez
készlltek. .

Olajozza be vékonyan az ételt.

Az edényt nem helyezhet& be
megfeleléen.

Tul sok étel van a kosarban.

Csokkentse az étel mennyiségét a
kosarban.

A kosar nem megfeleléen van az
edénybe helyezve.

Nyomja a kosarat az edénybe,
amig a helyére nem kattan.

KORNYEZETVEDELEM

Hasznos élettartama elteltével a készuléket ne kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként. A kdrnyezet
megovasa érdekében a késziléket egy arra felhatalmazott Ujrahasznositd kdzpontban adja le.

GARANCIA ES SZERVIZ

Tovabbi informacidkért vagy probléma esetén latogasson el a Gorenje honlapjara: www.gorenje.com vagy
vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikddé Gorenje ligyfélszolgalattal (ezek telefonszamai megtalalhatok
a nemzetkdzi garancialevélen). Amennyiben az On orszagaban nem miikédik ilyen tigyfélszolgalat, vegye
fel a kapcsolatot a helyi Gorenje méarkakereskeddvel vagy a Gorenje kis és innovative haztartasi készilékek

osztalyaval.

A késziilék kizarolag személyes, haztartasban torténé hasznalatra késziilt.

A modositasok jogat fenntartjuk.

SOK OROMET KiVAN ONNEK

A KESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje

Life Simplified
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Kl Ypen

EACen

EA Kowhuua

BaxH1 MHCTPYKLMKM 3a GezonacHoCT
[poyeTeTe BHUMATENHO VHCTPYKLuWTE 3a ynoTpeba npeav fa non3gare ypesa.

[poyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeba npeau fa nonssarte ypena. //
Il 3anaseTe MHCTPYKLMMTE, rapaHLMATa, NNATEXHUS JOKYMEHT 1, aKO € Bb3MOXHO,
OnaKoBKaTa Ha ypeaa. // He noTansiite Kopnyca ¢ enexTpuyeckwTe YacTit i HarpesaTenHuTe
EMEMEHTY B TEYHOCT U He O u3nnaksanTe nog Tevalla Boga. // He nossonssaitte
MPOHUKBAHETO Ha BOZA UM Aipyra TEYHOCT B YPeaa, Thil KaTo TOBA MOXE [a NPU4MHK
TOKOB Yiap. // BuHar1 nocTasiATe XpaHata, KOSTO LLe Ce MbPXH, B KOWHMLAT, 3a
na 30erHeTe KOHTaKT C HarpeBaTenHuTe enemeTy. // He nokpuBsaiiTe oTBopuTe 3a
BXOJAILL ¥ M3XO[SILL BB3YX N0 Bpeme Ha pabota Ha ypeza. I/ He mbHeTe chya ¢ onuo,
Thi KaTO TOBA MOXE /12 NPUYMHI ONACHOCT OT noxap. // He AOKOCBaATE HMKOs YacT
OT BBTPELLHOCTTA Ha Ypena no Bpeme Ha pabota. // Mpeau Aa BKoUHTE ypeda KbM
eNnexTPUYeckata Mpexa Ce yBEpeTe, Ye HaNPEXeHVETo, YkasaHo BbPXY ypeaa, 0TroBaps
Ha HaNPEXEHVETO Ha enexTpU4eckaTa Mpexa B AoMa Bu. // He uanon3Baiite ypeaa, ako
KOHTKTbT, 3aXPaHBALLMAT Kaben Uit Apyr KOMMOHEHT & NoBpeaeH. // Ao 3axpaHBaLLsT
kaben e noBpeseH, ToM TpsibBa Aa Gbae 3aMeHeH camo o Gorenje, OTOPU3MPaH CepBu3
Ha Gorenje um apyro nogxoaso 0by4eHo muue. // Tosu ypen Moxe da Gbae Uanon3sax
OT A6Lia, HaBbPLLWITM 8 TOBMHI, UMV NO-FONEMM, KaKTO 1 OT fIULia C HaManeHy (M3udecki,
CETVIBHY WM YMCTBEHM CNOCOBHOCTH WM C HEOCTATBYHO ONUT M MO3HAHWA 3a paboTa
C ypeza caMo aKo ca noj HabnioaeHue unn ca MHCTPYKTUpaHK 3a besonaca ynotpeba
M Ca HAftCHO C EBEHTYAMHUTE OMACHOCTY NPy HEroBOTO Non3gaxe. // [pbkTe feuara nog
HabnI0ZIeHve, JOKATO NON3BaT YPera, v He M N03BONABAIATE Aa Cv urpasiT ¢ Hero. // flewa
He TPABBa a MOYNCTBAT WM NOALLPXAT YPeaa 0CBEH ako Ca Ha Bb3pacT Haj 8 roguHy
1 ca Habntogasany ot BbapacTeH. // aseTe 3axpaHBalLys kaben aaney ot ropely
MOBLPXHOCT. // He BKTTI04BaNTE LUENCENa B KOHTAKTA W HE U3NON3BAITE KOHTPOMHIA NaHeN
Ha ypesa, ako pbLeTe By ca Mokpu. /| CBbp3BaliTe ypeaa caMo KbM 3a36MeH KOHTaKT Ha
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enexTpUyeckaTa Mpexa. YBepere ce, Ye LUENCENbT e NPaBUMHO NOCTABEH B KOHTaKTa. //
Toaw ypen He Moxe fia Gb/ie YNpaBnABaH C BbHLUEH TaitMep UM OTHENHa C1CTEMA 33
[VICTaHLJOHHO YnpaBnetue. // He nocTasitte ypena BbpXy i B BAM30CT [0 3ananvmiu
MaTepvany kaTo NOKPVBKY uu 3aseci. // He nocTaesiTe ypeaa 61130 [0 CTeHa Ut BbpXy
Py ypezu. YBepere ce, ye uma pascrosHue ot noHe 10 cm 3aa, 40 Wi Haz ypena. He
NOCTaBATE HUKAKBY NPeMETY BbPXY Ypeda. I/ MsnonssaiiTe ypena camo 3a Lemmre,
OMIVICaHY B TE3W MHCTPYKUYM 3a ynoTpeba. // He ocTasitte ypeaa aa pabov 6e3 Hagsop. //
o Bpeme Ha bpXeHe C ropeLL Bbaayx, ropeLLiara napa uanuaa npes 0TBOPUTE 3a U3X0aAL
Bb3fyX. BHiMaBaiiTe PbLeTe Wik NULETO B Aa He ca TBbpAe 61130 [0 0TBOPHTE 3a
M3XOAALL Bb3YX. BHUMaBaITE ChLLIO Za He Ce W3ropuTe OT NapaTa Npy OTCTPaHABaHe Ha
cbfa ot ypeza. // OTKpUTUTE NOBBPXHOCTY Ha YPeaa MoraT fia Ce HaropewLAT no Bpeme Ha
ynotpe0a. // Ako 0T ypeza v3nu3a TMeH nyLuek, HesabasHo U3kioveTe ypeaa. Mpeow fa
CBanUTe TaBara 0T ypeza, i3yaKaiTe nyluexsT a ce pascee. // TlocTaeTe ypena Bbpxy
paBHa 1 cTabunHa noBbPXHOCT. // YPeabT € NpeaHasHaveH eMuHCTBEHO 3@ HopManHa
fioMalLHa ynotpeba. Toi He € NpeaHa3HayeH 3a ynoTpeda B CPEay KaTo Mankit KyXHEHCK
MOMELLEHWS B Mara3uHu, opuck, hepmu unw apyrv paboti cpeu. Tov CblLo Taka He
€ NpeHa3HadeH 3a ynoTpeba 0T roCTv B XOTENM, MOTENH, MECTa 3a HacTaHsBaHe 0T
TVINa HOLLlYBKa 1 3aKyCka 11 Y1 MECTa 3a HacTaHsBaHe. /| AKO Ype[bT He Ce 13non3sa
MPaBYAHO MY aKO CE M310N38a 3a NPOGECOHAHA UM MONYNPODECHOHANHI LB, W
110 HAYYH, HECLOTBETCTBALL Ha MHCTRYKLWWTE, rapaHLyATa CTaBa HesanuaHa v Gorenje He
HOCH OTFOBOPHOCT 3 LUETU B PE3yNTaT Ha Takaea ynotpeba. // 3a npoBepka Uit PEMOHT
Ha ypeza Ce CBbPKETE C 0TOpU3MpaH Cepau3eH LieHTbp Ha Gorenje. // He ce onuTaaitte
11 PEMOHTVpaTE ypena Camu, ThiA Kato TBa L Hanpasit rapaHuyATa HesamuaHa. I Creg
ynoTpeba BUHarY M3KNIOYBaNTe Ypesa oT enekTpudeckara Mpexa. I/ pean fa xBaHeTe
WNI 1 NO4VCTBATE YPesa u34akaiTe fa ce oxnaau 3a okono 30 MuHyTy. I/ Yeepere ce, ue
XpaHara, KOATO Ce FOTBY B YPpena, € N0-CKOPO ChC 3NaTUCT LBAT, OTKOMKOTO C ThMEH v
kadpsi. OTCTpaHeTe BCAKAKBY OCTATBLY OT 3aropsna XpaHa. He mupxeTe CypoBu kapTodm
npv Temnepatypa Hag 180 °C (3a ga HamanuTe 06pasyBaHETO Ha akpunamiay).

To3u ypen uma mapkupoBka cbrnacHo EBponevicka aupektuBa 2012/19/EC OTHOCHO M3XBBLPISHETO Ha
M3MON3BaHO erieKTPUYECKo U erlekTpoHHo obopyaeaHe (WEEE). [lupekTMBata nocoysa M3UCKBaHUATA
3a cbbupaHe 1 ynpaBrieHne Ha OTNagbKa OT €MEeKTPUYECKO M ENEKTPOHHO O6opyABaHe B cuna B Lienus
EBponeiicku cbHo3.
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OTCTPAHABAHE HA MPOBJIEMU

MpoGrem MpnunHa Pelienve
CBbpeTe Lencena Ha 3axpaHBaLLyst
YpenbT He e BKIOYEH KbM kaben KbM 3a3eMeH KOHTaKT Ha
YpembT He paBoTu. ernekTpuyeckara Mpexa. erekTpuyeckarta Mpesxa.

TaimepbT He e 3aJafeH.

3aBbpTeTe ancka Ha Tanimepa 4o
XenaHoTo BpeMe 3a roTBeHe.

XpaHaTa He e croTBeHa.

Vima TBbpde MHOro XpaHa B
KoLHuUuaTa.

Hamanete konn4ecTBoTO XpaHa.

Temneparypara e TBbpae
HucKa.

3apaiite no-B1coKa Temneparypa.

BpemeTo 3a roteeHe e TBbpae
KpaTKo.

3apaiite No-ObMro Bpeme 3a rotBeHe.

XpaHara He e u3nbpxeHa
paBHOMEPHO.

Hsikoun xpaHu nsmcksat
pasknallaHe no cpejara Ha
npoLieca Ha roteeHe.

PasknareTe xpaHaTa no Bpeme Ha
roteeHe.

XpaHata He e Xpynkaea crneg
roteeHe.

Hsikon xpaHu ca npepabotern
3a Mbp)KeHe B KOHBEHLMOHamNeH
OPUTIOPHUK.

HamasHeTe neko xpaHaTa ¢ MasHuHa.

CbabT He MOXe Aa ce NnocTasun
NpaBuIHo.

Vma TBbpae MHOro XpaHa B
KOLUHMLATA.

HamaneTte konnm4yecTBoTO XpaHa B
KowHUuaTa.

KolwHMuaTa He e noctaBeHa
npaBuSiHO B CbAa.

HatucHeTe KolwHMUaTa B cbaa, AoKaTo
LLpaKHe Ha MSICTO.

OKOITHA CPEOA

Creq U3Tu4aHe Ha XU3HEHUs LUKbIT Ha Ypena, He 1o U3XBbPIATe 3ae4HO C O6LLMS JOMaKUHCKU OTNagbK.
Mpenaiite ypeaa B OTOPM3NPaH LIEHTHP 3a peLmkinpaHe. Mo To31 HauuH LLe NMOMOTHETE 3a ornasBaHe Ha

oKorHara cpeaa.

FAPAHLIUA N CEPBU3

3a noseve nHopmaLmsa UM B cry4aii Ha npobnemu, Mons, noceteTe yebeaiita Ha Gorenje
Wwww.gorenje.com unu ce cebpxeTe ¢ LieHTbpa 3a obcnyxBaHe Ha knneHTy Ha Gorenje BbB BalLiaTa gbpasa
(TenedpoHHUTE HOMEpa ca M3BPOeHN B NUCTa C MEXayHapoaHaTa rapaHLms).
Axo BbB BalliaTa AbpXaBa HAMa TakbB LIEHTbP, MOJIS, CBbPXeETe ce C MECTHUA Aunmbp Ha Gorenje wnu ¢ otaena
Ha Gorenje 3a Markv 1 MHOBaTMBHM JOMAKUHCKM ypeau.

YpeabT e npegHa3HaveH eOUHCTBEHO 3a NINYHA, OMaLUHa yrnoTpeba.

3ana3Bame cv NpPaBOTO HA NPOMEHM.

GORENJE B/ NMOXENABA NMPUATHO

gorenje

NON3BAHE HA BALLUA YPEQ

Life Simplified
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BaxnuBi iHCTPYKUIi Wwopao 6e3neku
YBaXHO NpOYMTaNTe IHCTPYKLT, NEPLL HiX BUKOPUCTOBYBATU Mpurap.

30epiraiiTe HCTPYKLT, rapaHTIAHWIA TanoH, NIATBEPMIKEHHS ONNaTH 1A BaxaHo ynakoBKy
npunagy. // He 3aHypioiTe Kopnyc npunagy, Lo MICTUTb ENEKTPUYHI KOMMOHEHTU I
HarpiBanbHi eNeMeHTH, Y PIgUHY Ta He MuiATe Oro Mig NPOTOYHOK BOA0K. // YHukaiTe
MoTPanNSHHA BOZM abO HLLOI PiguHY BCEPEaVHY Npvnazy, OCKIMbKY Lie MOXE NPU3BECTH 40
YPAXKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM. // 3aBXIM KNaiTb DKY, Ky NOTPIOHO CMaXMTH, Y KOLLMK,
LLIOO YHUKHYTU KOHTAKTY 3 HarpiBanbHitMu eneMenTamu. |/ He 3akpvBaitTe OTBOPM 4N BNYCKY
1 BUNYCKY NOBITPA Nig Yac poboTu npunagy. I/ He HanuBaiiTe B kacTpynio o, OCKibKY Lie
MOXe Npu3BeCTY 70 NOXeXI. I/ He TopKaiTecs KOBHOI 3 BHYTPILUHIX YaCTUH npunagy nig
4ac voro poboTw. // Tlepes NiAKMYEHHAM NpUnady 40 MEpeXi KUBNEHHS NepexoHaiTecs,
LI Hanpyra, 3a3Ha4eHa Ha npunagi, BIANOBIae Hanpy3i y BaLLi eNEKTPUYHIA Mepexi.
II'He BukopuCTOBYWTE Npunag, AKLIO WTENCENbHY BIAMKY, LWHYP XMBNEHHS abo iHLLMiA
KOMTMOHEHT NOLIKOKEHO. // FIKLLO WHYP KMBNIEHHS NOLIKOKEHO, MOr0 MOXHA 3aMiHWTH
fiMLLe B KoMnakii Gorenje, aBTOPH30BAHOMY CEPBICHOMY LiHTPi Gorenje abo 3BepHYBLIMCH
110 0c00M HanexHol kBanichikavii. // Lleit npunag MoXHa BUKOPUCTOBYBATY iTAM BIKOM
Bidl 8 POKIB i CTapLLe, a Takox 0cobaM 3 0OMEXEHMMI (isnyHIMK, TaKTANbHUMI 30
PO3yMOBMMY 30IBHOCTSIMIA YY1 3 HECTAYEH0 FOCBIY Ta 3HaHb, AKLLO BOHK nepedyBatTh
ni, Harngzom abo OTPUMAN BKa3iBKY CTOCOBHO OE3NEYHOTO BUKOPUCTAHHA NpUNagy Ta
PO3yMiKoTb NOB'S3aHY 3 M Hebeanexy. // [LiTaM MOXHa KOpUCTYBATCS MPUNaaoM nuLLe nig
HarnagoM A0pocruX. I/ He fo3BonsiTe AiTaM rpaTics 3 npunagom. // He fopydaire giram
YnLLieHHs abo 0BCnyroByBaHHS Mpunady, SKLO TinbKit BOHM He CTapLLi 8 POKIB | 33 HuMK
He HarnggatoTb 4opochi. // TpumaiiTe LUHYP XUBNEHHS noaani Bi rapsuyx NoBEPXOHb.
Il He BCTaBNAWTE LWUHYP KVBNEHHA B PO3ETKY i HE BUKOPUCTOBYITE NaHENb KepyBaHHS
npunagy, AKLLO y BAC MOKDI pyki. // TTigknioyaiTe npunag Tinbki 40 PO3ETKN i3 3aXVICHUM
3a3eMEHHSM. TTepexoHaiTecs, (WO LUTENCENb NPaBIbHO BCTABMEHO B PO3ETKY. /I Lium
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NPUra0M He MOXHa KepyBaTK 3a JOMOMOTOI0 30BHILIHBOO TaiMepa Y OKpEMOi CUCTEMM
[VCTAHLitHOrO KepyBaHHs. // He cTaBTe npunas Ha 3aiiMucTi Matepiani, sk-0T CkaTepTuHy
abo 3aHasicku, uv bing Hux. // He cTaste npunag 6ing cTik abo Ha iHwi npunagw. Mosagy
npunagy, 3 00KiB i 38epxy Mae By npuHaitMHi 10 cM BinbHOro Micus. He knagiTb Ha
Mpvnag KOBHX NpeaMeTiB. // BUKOpUCTOBYWTe NpUnag Nuwe ANnd Linew, 3asHaqeHux y
LIbOMY MOCIOHYKY. // He 3anuLuaitTe BBIMKHeHvIA npunag, 6e3 Harngzy. // T1in yac cMaxeHHs 8
CEPeOBIILL raps40ro NOBITPA Yepes BItXIZHI BEHTUNALIAHI OTBOPU BIXOZWTH Fapsya napa.
He nigcragnsitre 06muuys abo pykw HaaTo 6rmabko 0 0TBOpIB. Takox OyabTe 0bepexH,
KOMW BUIMAETE KacTpymio 3 npunagy, wwob He ownapwtucs. // Mig vac poboT npunany
BIZKPUTI 718 OCTYNY NOBEPXHI MOXYTb CUIIBHO HArpiBaTUCA. // SAKLLO 3 npuagy BUXOSUTb
TEMHVI VM, HETaitHo BUMKHITB 10r0. epLu HiX BUAMATI [IeK0 3 punagy, 3ayexanTe, nokw
[MM 3HWKHe. /] YCTaHOBITb NpUNag Ha piBHy, nnacky Ta ciitky nosepxHio. // Liei npunag
MPU3HAYEHO BIHATKOBO ANt 3BU4aitHOr0 NoByTOBOrO BUKOPUCTAHHSA. M0ro He NpUaHaYeHo
[N9 BUKOPUCTAHHS B HEBETIMKMX KyXHSX Y MarauHax, 0gpicax, Ha (pepmax ui B iHLLX
poBOuMX CepeaoBMLLaX, a TakoX rOCTAMI B FOTENSX, MOTENAX, FOTENAX TUNY «NDKKO
Ta CHIZAHOK» Ta IHLLWX 3aKnagax, Aki Ha#aloTb NOMELLKaHHS. /'Y pasi HenpasunbHOro
BIKOPUCTAHHS MpUragy, Oro BUKOPUCTAHHA B MPOMECIAHYX Yi1 HAMIBMIPOECIAHUX Linax
a0 He Y BIANOBIAHOCTI 3 LM NOCIDHVKOM rapaHTist BBaXAETbCA HEAIACHOK) it KOMNaHIS
Gorenje He Hece BIANOBIZANLHOCTI 3a Oyab-AKy Wwogy. // 1N AiarHOCTUKY i PEMOHTY
Npunagy 3BepTaiTecs 0 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHONO LeHTPY Gorenje. // He HamaraiTecs
BIZIDEMOHTYBAT NPUNaZ BNACHOPYY, OCKITIbKY TOZI rapaHTist BBaXaTVMETLCA HEMICHOI. //
3aBXay BUTAraiiTe WTEncens Npunagy 3 po3eTkM nicns BUKopUCTaHHS. // Tepw Hix Gpati
npunag y pyku abo YUCTUTH 70O, faiiTe oMY OXONOHYTY MpUHaiMHI MPOTAroM 30 XBITIMH,
I/ TlepexoHaitTecs, (WO ka B Npunaai cTana 30M0TUCTOrO, a He TEMHOTO Y KOPUUHEBOrO
KonbOopy. Bumanitb npUropini 3anmLLKv ixi. He cMaxTe cupy KapTonnko npy TeMneparypi
BittLie 180 °C (1106 3MeHLLMTI YTBOPEHHS akpunamigy).

Lle o6nagHaHHA no3Ha4veHo BignoigHo go Aupektueu €C 2012/19/EC woao BiaxodiB enekTpu4Horo 1a
eneKkTpoHHoro obnagHaHHs (WEEE). lupekTvBa BU3Ha4yae BUMOru Ao 36MpaHHA Ta nepepobku Biaxoais
eneKTPUYHOro 1 eneKTPOHHOro o6naAHaHHA, siKi 3acCTOCOBYIOTLCS Y BCbOMy EBponencbKoMy Coo3i.
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MOLYK | YCYHEHHA HECMPABHOCTEWN

HecnpagHictb

MpyunHa

Cnoci6 ycyHEHHs

Mpunag He npautoe.

Mpunag He nigknoyeHo oo
enekTpomepexi.

BcraBTe LiTencenb LUHypa XMBMEHHs B
PO3ETKY i3 3aXMCHUM 3a3EeMIEHHAM.

Talimep He BCTAHOBIIEHO.

3anporpamyiite NoTpibHMIA Yac
rOTYBaHHS1, NOBEPTAOUM NepeMmKay
Tanmepa.

Ixa He roTyeTbes.

Y KkoLuky 3abarato ixi.

3MeHLUTE KinbKiCTb Di.

Temneparypa 3aHu3bka.

BcTaHoBITh BuLLY TemnepaTtypy.

Yac rotyBaHHS HEAOCTATHINA.

YCTaHOoBITb 0BLLY TPMBaniCTb
rOTyBaHHs.

ka CMaKUTLCS HEPIBHOMIPHO.

[esiki npoayKT1 noTpibHO
CTPYCHYTW, KOIW Crinvise
rornoBWHa Yacy, BiABeAEeHOro
Ha roTyBaHHs.

Y npoLieci roTyBaHHs CTPYCHITb DKy.

MpurotoBaHa ika He XpycTka.

[eski NpoayKTM MOXHa
CM@XUTM NNLLIE B KNACUYHNX
NPUCTPOSIX A5t CMaXEHHS.

3MacTiTb DKy HEBEMNMKOLO KiNbKICTO Onii.

He BaeTbcst NpaBunibHO BCTaBUTH
KacTpyro.

Y KoLuKy 3abarato ixi.

3MEHLLITe KiNbKICTb iXi B KOLLIMKY.

KoLwmk HenpasusHO
BCTaBIIEHO B KacTpyrito.

[oBKunA

MoknapiTb KoMK y KacTpyrito i
HaTnCKanTe, A0KM BiH i3 KrauaHHAM He
CTaHe Ha Micue.

MMicns 3akiHYeHHA CTPOKy ekcnnyartauii He BUKMAanTe NpUCTpi pasom i3 nobyTosumm Biaxoaamu. BignpasTe
110r0 B @aBTOPM30BaHWUI LEHTP yTunisaLii. Takum YMHOM BY 36epekeTe JOBKIMNS.

FAPAHTIA TA PEMOHT

[onatkosy iHcbopmMaLiio abo onoMory B pasi BUHUKHEHHS! Mpobriem MoXHa OTPUMATU Ha CauTi
www.gorenje.com abo 3BepHYBLUMCb y perioHanbHuiA LieHTp obenyroByBaHHs Gorenje (AvB. HoMep TenedoHy B
MiKHapOOHOMY rapaHTIHOMY TaroHi). KO y BaLLiii kKpaiHi HeMae Takoro LIEHTPY, 3BEPHITLCS 40 perioHanbHoro

avnepa komnaHii Gorenje abo y Biaain ApibHWX 7 iHHOBALIHMX NOBYTOBUX NPUCTPOIB KoMMaHii Gorenje.

Llev npucTpi nprsHayYeHo BUKMIOYHO AJ1s1 NOBYTOBOrO BUKOPUCTAHHS.
Mu 3anuwaemo 3a co60to npaBo BHOCUTY GyAb-AKi 3MiHW.

KOMMAHIA GORENJE BAXXA€ BAM OTPUMATU MAKCUMAJIbHE
3AOOBOJEHHA BIA KOPUCTYBAHHA LIUM NPUCTPOEM.

gorenje

Life &implified!
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S HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB RO HU BG UA
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27-
cz PL RU DE FR
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Pouzitie
Nadoba
Kosik

Ddlezité bezpe€nostné pokyny
Pred pouzitim spotrebi¢a si pozome preCitajte névod na pouzitie

Navod na pouZitie, zarucny list, doklad o zaplateni a pokial mozno aj balenie si uchovajte.
Il Nepondrajte kryty s elektrickymi komponentmi a ohrevnymi telesami do tekutiny ani
ich neoplachuite pod tectcou vodou. // Zabraite vniknutiu vody alebo inj tekutiny do
spotrebica, pretoze to moze sposobit’ elektricky Sok. // Potraviny, ktoré cheete smazit,
vlozte vzdy do koSika, aby ste sa vyhli kontaktu s ohrevnymi telesami. // Pocas pouzivania
spotrebica nezakryvajte privody a vyvody vzduchu. // Nenapliajte nadobu olejom,
pretoze mdze vzniknut riziko poziaru. // Pocas pouzivania spotrebica sa nedotykajte
Ziadnych jeho vnutornych Casti. // Pred zapojenim spotrebiCa do elektriny skontrolujte, ¢i
sa menovité napatie uvedené na spotrebici zhoduje s menovitym napatim vo vase] sieti.
Il Nepouzivajte spotrebic v pripade, ze su napajaci kabel, zasuvka alebo ina stciastka
poSkodené. // V pripade poskodenia napéjacieho kabla ho moze vymenit len spolocnost
Gorenje, autorizovany servis a opravoviia spolocnosti Gorenje alebo primerane vyskoleny
odbornik. // Tento spotrebi¢ moZu pouzivat deti od 8 rokov a 0soby so znizenymi fyzickymi,
vnemovymi alebo mentélnymi schopnostami alebo s nedostatkom skisenosti a znalosti,
ak maju pocas pouzivania pri sebe dozor, alebo ak im boli poskytnuté prislusné pokyny
ohladne pouzivania spotrebica bezpecnym spdsobom a ak chapu rizikam, kioré sa mozu
objavit. // Pocas pouZivania spotrebica by mali byt deti pod dozorom a mali by ste sa
uistit, Ze sa s nim nehraju. // Deti by nemali spotrebi¢ umyvat ani vykonavat jeho Udrzbu,
pokial nemaju viac ako 8 rokov a nie st pod dozorom. // Napajaci kabel udrziavajte mimo
horucich povrchov. // Nezapajajte napéjaci kabel do zasuvky a nedotykajte sa oviddacieho
panelu spotrebica mokrymi rukami. // Spotrebic zapajte len do uzemnenej zasuvky. Uistite
sa, Ze je zastrCka spravne zasunuta do zasuvky. // Spotrebi€ nie je mozné riadit pomocou
externého Casovaca alebo oddeleného systému dialkového oviadania. // Nekladte
spotrebi¢ na alebo blizko horfavych materialov, akymi st zavesy alebo obrus. // Nekladte
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spotrebiC ku stene alebo na iné spotrebice. Uistite sa, Ze za, vedla a nad spotrebicom je
volny priestor 10 cm. Na spotrebi¢ neukladajte Ziadne predmety. // Spotrebi¢ pouZivajte
len na Ucely urcené v tomto navode. // Nenechavaite spotrebiC zapnuty bez dozoru. //
Pocas smazenia hordcim vzduchom sa cez vyvody vzduchu vypusta para. Nepriblizujte
sa k vyvodom vzduchu rukami ani tvarou. Budte opatrni taktiez pri vyberani nadoby zo
spotrebia, aby ste sa neoparili. // Pocas pouzivania moze byt povrch spotrebica hordci.
Il Ak zo spotrebica vychadza tmavy dym, okamZite ho vypnite. Pred vybratim nadoby zo
spotrebica pockajte, kym sa dym rozplynie. // SpotrebiC poloZte na vodorovny a stabilny
povrch. // SpotrebiC je urCeny len na bezné doméce pouZitie. Nie je urceny na pouzitie
v prostrediach, ako st kuchynky v obchodnych domoch, kancelariach, farmach alebo
na inych pracoviskach. Taktiez nie je urceny na to, aby ho pouzivali hostia v hoteloch,
moteloch, nocfahoch s ranajkami a inych ubytovacich zariadeniach. // Ak sa spotrebic
nepouziva spravne, ak sa pouziva na profesionaine alebo poloprofesionalne tcely alebo
v nesllade s tymto ndvodom, zéruka na neho straca platnost a spolocnost Gorenje nie je
zodpovednd za Ziadnu Skodu spdsobent takymto pouzitim. // Za ticelom kontroly alebo
opravy spotrebica kontaktujte autorizované servisné stredisko Gorenje. // Nesnazte sa ho
opravit sami, pretoZe tak zaruka strati platnost. // Po pouZiti vzdy odpojte spotrebic zo
siete. // Pred chytenim spotrebica do ruk alebo jeho Cistenim pockajte priblizne 30 mindt,
kym nevychladne. // Uistite sa, ze jedlo je uvarené dozlatista, a nie je tmavé alebo hnedé.
QOdstrafite akékolvek zvysky zhoreného jedla. Surové zemiaky nevyprazajte pri teplote
vySSej ako 180 °C (aby sa zmenSila tvorba akrylamidov).

Tento spotrebic je oznaceny podl'a eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ). Tato smernica vymedzuje poziadavky pre zber a nakladanie s odpadom z elektrickych a
elektronickych zariadeni platné pre celt Eurépu.
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RIESENIE PROBLEMOV

Problém Pric¢ina Riesenie
Spotrebic nie je pripojeny do siete. Zapojte zastréku napaj’aaeho kabla
do uzemnenej zasuvky.
Spotrebi¢ nefunguje.

Casovaé nebol nastaveny.

Otocte regulator Casovaca na
pozadovany Cas pripravy.

Jedlo nie je uvarené.

Prili§ vela jedla v koSiku.

ZmenSite mnoZstvo jedla.

Teplota je prili$ nizka.

Nastavte vysSiu teplotu.

Cas pripravy je prili§ kratky.

Nastavte dlh$i ¢as pripravy.

Jedlo nie je rovhomeme oprazené.

Niektoré potraviny si vyZaduiju, aby
sa v polovici pripravy premiesali.

Jedlo pocas pripravy premiesajte.

Jedlo nie je po uvareni chrumkavé.

Niektoré potraviny sa smazia v
tradicnej fritéze.

Jedlo jemne potrite olejom.

Nadobu nie je mozné spravne viozit
do spotrebica.

V kosiku sa nachadza prili§ vela
jedla.

Zmen§ite mnoZstvo jedla v koSiku.

Kosik nie je spravne viozeny do
nadoby.

Zatlacte koSik do nadoby, az kym
sa nezacvakne na svoje miesto.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Po ukonéeni doby pouZitelnosti spotrebi¢a ho nevyhadzuijte s beznym domacim odpadom. Odneste ho do
autorizovaného recyklaného strediska. Tak pomdzete chranit' Zivotné prostredie.

ZARUKA A OPRAVA

Pre blizSie informacie v pripade problémov navstivte, prosim, nasu internetovu stranku na
www.gorenje.com alebo kontaktujte centrum sluzZieb zékaznikom Gorenje vo svojej krajine
(telefénne Cisla su uvedené na medzinarodnom zaru¢nom liste). Ak vo vasej krajine takéto centrum nie je,
kontaktuje, prosim, miestneho obchodného zastupcu spoloénosti Gorenje alebo oddelenie malych a inovativnych
domécich spotrebiCov a spotrebic¢ov Gorenje.

Spotrebic je uréeny len na osobné domace pouzitie.
Vyhradzujeme si pravo na akékol'vek zmeny.

GORENJEVAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZIVANi VASHO SPOTREBICA

gorenje
Life &implified
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Pouzit
Pekac
Ko$

Dulezité bezpeénostni pokyny
Pred pouzitim zafizeni si peclivé prectéte pokyny pro pouziti

Pokyny, zaruéni list, potvrzeni o zaplaceni a pokud mozno i baleni zafizeni si uschovejte. //
Nepokladejte kryt s elekirickymi komponenty a ohfivacimi prvky do tekutin a neaplachujte
je pod tekouci vodou. // Zabrarite jakémukoliv praniku vody nebo jiné tekutiny do zafizeni,
protoZe to mUZe zpUsobit Uraz elektrickym proudem. // Vzdy ukladejte jidlo ke smazeni do
kode zafizeni v zaujmu predchazeni kontaktu s ohfivacimi prvky. // Nezakryvejte privody a
vyvody vzduchu béhem provozu zafizeni. // Nelijte olej do pekéace, ponévadz to mize mit
za nasledek riziko vzplanuti. // Béhem provozu se nedotykejte Zadné vnitini Casti zafizeni.
I/ Pred zapojenim zafizeni do sité se ujistéte, Ze napéti uvedené na zafizeni se shoduje s
napétim ve Vasi domécnosti. // NepouZivejte zafizeni, pokud je zastrcka, napéjeci kabel
nebo jakakoliv jina sou¢astka poskozena. // Pokud je napajeci kabel poskozen, mize
byt nahrazen pouze spolecnosti Gorenje, autorizovanym servisnim strediskem Gorenje
nebo vhodné $kolenym odbornikem. // Toto zafizeni smi pouZivat pouze osoby starsi 8
let a osoby s omezenymi fyzickymi, senzorickymi nebo psychickymi schopnostmi nebo
s nedostatkem zkuSenosti a znalosti pouze pod dohledem v pribéhu pouzivani zafizeni
nebo pokud obdrZely prislusné pokyny vztahujici se k pouzivani zafizeni bezpecnym
zplisobem a pokud rozumi rizikim s tim spojenym. // Udrzujte dohled nad détmi béhem
pouzivani zafizeni a ujistéte se, Ze si s nim nehraji. // Déti nesmi provadét Cisténi ani
udrzbu zafizeni, pokud nejsou starsi 8 let a neprovadi tyto ¢innosti pod dohledem. //
Udrzujte napajeci kabel mimo horké povrchy. // Nezapojujte napajeci kabel do zasuvky a
nepouzivejte fidici panel zafizeni, pokud mate mokré ruce. // Zafizeni smi byt zapojeno
pouze do uzemnéné zasuvky. Ujistéte se, Ze je zastrcka zasunuta spravné do zasuvky.
Il Toto zafizeni neni mozno ovladat externim Casovacem nebo samostatnym dalkovym
ovladanim. /I Zafizeni nesmi byt umisténo na nebo v blizkosti horlavého materiélu, jako
jsou utérky nebo zaveésy. I/ Zafizeni nesmi byt umisténo v blizkosti zdi nebo na jinych
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zafizenich. Ujistéte se, Ze za, vedle a nad zarizenim je alespon prostor 10 cm. Neumistujte
Zadné predméty na zafizeni. // Zafizeni pouZivejte pouze pro Ucely popsané v tomto
navodu. // Nenechavejte zafizeni v provozu bez obsluhy. // BEhem smazeni horkym
vzduchem je horka para vypusténa ventily vyvodu vzduchu. Dbejte na to, aby Vase tvar
a ruce nebyly blizko ventild vyvodu vzduchu. TaktéZ dvejte pozor, abyste se neopaiili
parou pfi vytahovani pekace ze zafizeni. // BEhem provozu se pristupné plochy mohou
zahrat na vysokou teplotu. // Pokud se ze zafizeni objevi tmavy dym, okamZité zarizeni
vypnéte. Nez budete vytahovat podnos ze zafizeni, pockejte az dym polevi. // Polozte
zafizeni na rovnou plochu a stabilni povrch. // Zafizeni je urceno pouze pro bézné pouZiti
v domacnosti. Neni urceno pro pouziti ve vnéjSich prostorach, jako jsou kuchyriské kouty
v prodejnéch, kancelafich, na farmach nebo jiném pracovnim prostredi. Taktéz neni
uréeno pro pouZiti hosty v hotelovych pokojich, motelech, na postelich, objektech pro
snidané a jinych objektech nabizejicich ubytovani. I/ V/ pfipadg, Ze se zafizeni nepouziva
spravné nebo pokud je urteno pouze pro odborné nebo Castecné odborné ucely nebo
zplisobem odporujicim témto pokynim, zaruka se tim stava neplatnou a Gorenje nenese
odpovédnost za jakoukoliv takto vzniklou Skodu. // Ohledné inspekce nebo opravy zafizeni
kontaktujte autorizované servisni stiedisko Gorenje. // Nepokousejte se sami opravovat
zafizeni, protoze to ucini zaruku neplatnou. // Pokazdé, kdyZ skonCite s pouzivanim
zafizeni, odpojte ho od privodu energie. // Predtim, nez uchopite nebo o€istite zafizeni,
vyCkejte, nez se zchladi po dobu asi 30 minut. // Ujistéte se, Ze jidlo pripravované v zafizeni
ma spiSe zlatavou barvu nez tmavou nebo hnédou. Odstrafite jakékoliv zbytky spaleného
jidla. Nesmazte syrové brambory pfi teploté nad 180°C (kvili sniZeni utvareni akrylamidd).

Tento spotiebi¢ je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zarizenich (OEEZ). Smérnice stanovuje pozadavky na sbér a zachazeni s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zafizenimi platné v celé Evropskeé unii.
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RESENi PROBLEMU

Problém Pficina Reseni

Zasurite zastr¢ku napajeciho

Zafizeni neni zapojeno do L
po) kabele do uzemnéné zasuvky.

Zafizeni nejde spustit. elektricke zasuvky.

. . Otocte Ciselnikem ¢asovace na
Nebyl nastaven ¢asovac.

pozadovany Cas vareni.
P¥ili§ mnoho jidla v kosi. Uberte pfebytecné jidlo z kose.
Jidlo neni uvareno. Teplota je piilis nizka. Nastavte vyssi teplotu.
Cas vareni je prilis kratky. Nastavte delSi €as vareni.

Néktera jidla vyzaduii Sastedné

L L Zatfepte jidlem béhem vareni.
tfepani v prlibéhu procesu vareni.

Jidlo neni GpIné usmazeno.

Neéktera jidla jsou predpfipravena

S o o Jidlo lehce polejte olejem.
pro smazeni v konvenénim pekadi.

Jidlo neni po vareni kfupavé.

P¥ili§ mnoho jidla v kosi. Uberte mnozstvi jidla v kosi.

Neni mozné spravné vioZit pekac. . ] L N Zatlacte ko do pekade, dokud
Kos neni vhodné vloZen do pekace. nezapadne na ml's’to

ZIVOTNI PROSTREDI

Spotebi¢ na konci jeho Zivotnosti nevyhazuijte do normalniho domovniho odpadu. Predejte ho ve stanoveném
sbérném misté k recyklaci. Timto zplisobem pomUzete chranit Zivotni prostiedi.

ZARUKA A SERVIS
S pripadnymi Zadostmi o informace nebo s problémem se prosim obracejte na centrum péce o zakazniky
spolecnosti Gorenje ve vasi zemi (telefonni Cislo na centrum péce o zakazniky najdete na celosvétovém
zaruénim listé). Jestlize se ve vasi zemi zadné centrum péce o zakazniky nenachazi, obraUe se na svého
mistniho obchodniho zastupce spolecnosti Gorenje nebo na servisni oddéleni spole¢nosti
Gorenje pro domaci spotfebice.

Spotrebi€ je uréen pouze pro osobni pouziti v domacnosti.
Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZIVANi TOHOTO SPOTREBICE

gorenje
Life &implified
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Urzadzenie
Garnek
Koszyk

Wazne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Przed przystapieniem do korzystania z urzadzenia prosze dokfadnie zapoznac sie z
ponizszymi wskazowkami

Zachowat instrukcje, karte gwarancyjng, dowdd zaptaty i najlepiej rowniez opakowanie po
urzadzeniu. // Nie zanurzac obudowy zwierajacej elementy elekiryczne i grzejne w wodzie, ani nie
plukac jej pod hiezaca woda, // Nie dopuscic do tego, by do wngtrza urzadzenia dostata sig woda
lub inna ciecz, poniewaz mogtoby to doprowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym. I/ Zywnos¢
przeznaczong do smazenia umieSci¢ w koszyku, aby unikngC kontaktu z elementami grzejnymi,
I Nie zakrywa¢ wlotow i wylotow powietrza w czasie pracy urzadzenia. // Nie wiewac do gamka
oleju, poniewaZ wiazatoby sie to z ryzykiem wystapienia pozaru. // W czasie pracy nie dotykac
Zadnej wewnetrznej czesci urzadzenia. // Przed podigczeniem urzadzenia do sieci elekiryczne]
upewnic sie, czy napiecie podane na urzadzeniu jest takie same jak napiecie sieci elektryczne]
w budynku. // Nie uzywac urzadzenia, jeSli uszkodzeniu ulegta wtyczka, kabel zasilajgcy lub
jakikolwiek inny element. // W przypadku uszkodzenia kabla zasilajacego moze zostac on
wymieniony wytacznie przez Gorenje, autoryzowany punkt serwisowo-naprawczy Gorenje lub
posiadajacego odpowiednie przeszkolenie fachowca. // Z urzadzenia moga korzystac dzieci w
wieku co najmniej 8 lat oraz osoby z niepetnosprawnoscig fizyczng, czuciowa lub umystowa lub
brakiem doSwiadczenia i wiedzy, o ile beda one w czasie korzystania z urzadzenia nadzorowane
lub zostaty im przekazane odpowiednie wskazowki dotyczace zasad bezpiecznego korzystania
Z Urzadzenia i zdaja sobie one sprawe z towarzyszacych temu niebezpieczenstw. // Nadzorowac
dzieci w czasie korzystania z urzadzenia pilnujac, by sie nim nie bawity. // Dzieciom nie powinno
powierzac sie przeprowadzania jakichkolwiek czynnosci zwigzanych z czyszczeniem lub
konserwacjg Urzadzenia, chyba ze ukonczyly one dsmy rok zycia i beda robi¢ to pod nadzorem.
/I Chronic kabel zasilajacy przed rozgrzanymi powierzchniami. // Nie podtaczac kabla zasilajacego
do gniazdka elekirycznego i nie uzywac panelu sterowania urzadzenia, gdy ma sie wilgotne
rece. I/ Urzadzenie podiaczac wytacznie do uziemianego gniazka elekirycznego. Upewnic sie,

36



Ze wtyczka zostata do gniazdka elekirycznego prawidtowo wiozona. // Sterowanie niniejszym
urzadzeniem nie moze odbywac sig przy uzyciu zewnetrznego czasomierza lub oddzielnego
ukfadu zdalnego sterowania. // Nie umieszcza¢ urzadzenia na lub w poblizu fatwopalnych
materiatow takich jak obrusy czy firanki. // Nie umieszcza¢ urzadzenia w poblizu $cian lub na
innych urzadzeniach. W odlegtosci co najmniej 10 cm za, obok i powyzej urzadzenia zapewni¢
wolng przestrzen. Nie kia$¢ na urzadzeniu Zadnych przedmiotow. // Uzywa¢ urzadzenia wylacznie
do celow opisanych w niniejszej instrukcji. // Nie pozostawia¢ wiaczonego urzadzenia bez dozoru.,
II'W czasie smazenia goracym powietrzem przez otwory wylotowe wydostaje sie na zewnatrz
goraca para. Pamieta¢ o tym, by nie przyblizac sie rekami i twarza do otworéw, przez ktdre
wydostaje sie powietrze. Nalezy pamietac takze o tym, by nie poparzyC sig parg przy wyjmowaniu
Z Urzadzenia garka. // W czasie pracy urzadzenia jego nieostoniete powierzchnie moga sie
bardzo nagrzac. I/ W przypadku zauwazenia ciemnego dymu wydostajaceqo sie z urzadzenia
natychmiast je wytaczy¢. Przed wyjeciem z urzadzenia tacki odczekac az dym opadnie. // Ustawic
urzadzenie na rownej, ptaskiej i stabilnej powierzehni. // Urzadzenie jest przeznaczone wylacznie
do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono przeznaczone do uzytku w takich miejscach jak
aneksy kuchenne w sklepach, biurach, gospodarstwach rolnych ub innych miejscach pracy.
Nie jest on o rowniez przeznaczone do tego, by korzystali z niego goScie w pomieszczeniach
hotelowych, motelach, pensjonatach i innych placéwkach oferujgcych zakwaterowanie. //
Nieprawidiowe korzystanie z urzadzenia lub korzystanie z niego do celow komercyjnych lub
potkomercyjnych lub tez w jakikolwiek sposab niezgodny z ninigjszq instrukcjg powoduje
uniewaznienie gwarancji i brak ze strony Gorenje odpowiedzialnodci za powstate w wyniku takiego
korzystania uszkodzenia. I/ Aby zlecic kontrole lub naprawe urzadzenia, prosze skontakiowac z
autoryzowanym punktem Gorenje. // Nie podejmowac prob samodzielnego naprawienia poniewaz
spowodowaloby to uniewaznienie gwarancji. // Po kazdorazowym uzyciu wytgczyc urzadzenie z
pradu. // Zanim wezmie sie urzadzenie w rece lub przystapi sie do jego czyszczenia, odczekac
mniej wiecej 30 minut az ostygnie. // PamigtaC o tym, Ze Zywnos¢ przyrzadzana w urzadzeniu
powinna mie¢ raczej kolor zioty iz ciemny lub brazowy. Jakiekolwiek pozostatosci po przypalonej
2ywnosci nalezy usungC. Nie smazy¢ surowych ziemniakow w temperaturze przekraczajace]
180°C (aby uniknaé tworzenia sie akrylamidow).

Niniejsze urzadzenie zostato oznaczone zgodnie z dyrektywa europejska 2012/19/WE w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Dyrektywa ta okresla ramy prawne europejskiej polityki
dotyczacej zbiérki i ponownego przetwarzania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
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WYKRYWANIE | USUWANIE USTEREK

Problem Przyczyna Rozwigzanie

Urzadzenie nie jest podigczone do | Podtgczy¢ wtyczke do uziemionego
sieci elektrycznej. gniazdka elektrycznego.

Urzadzenie nie dziata.
Obracajgc pokretlem czasomierza

Czasomierz nie zostat ustawiony. oA L
ustawi¢ zgdany czas smazenia.

Za duzo zywnosci w koszyku. Zmniejszy¢ ilo$¢ zywnosci.
Zywnos$6 nie jest usmazona. Zbyt niska temperatura. Ustawi¢ wyzszg temperature.
Zbyt krotki czas smazenia. Ustawi¢ diuzszy czas smazenia.
Zywnosé nie jest réwnomiernie Nlektor.e rodzaje £ywnoscl Przed przystgpieniem do smazenia
. wymagajg w potowie procesu o .
usmazona. ot . wstrzasna¢ zywnoscig.
smazenia wstrzgsnigcia.

Niektore rodzaje zywnosci sg

Po usmazeniu zywno$¢ nie jest L
przeznaczone do smazenia w

Pola¢ zywnos$¢ niewielkg iloscig

chrupigca. tradycyjnej frytkownicy. oleju.
W koszyku jest za duzo zywno$ci. meejszylf ||os<|:(zywnosm w
Nie mozna zatozy¢ prawidtowo OSZYyKU.
garnka. Koszyk nie zostat prawidiowo Docisng¢ koszyk do garnka az
zatozony w garnku. uslyszy sie dzwiek klikniecia.
OCHRONA SRODOWISKA

Po uplywie okresu przydatnosci uzytkowej urzadzenia nie wyrzucac go wraz ze zwyklymi odpadami domowymi.
Oddac¢ je do autoryzowanego punktu uzdatniania odpaddw. W ten sposéb chroni si¢ Srodowisko.

GWARANCJA | NAPRAWA
Aby uzyskac¢ wiecej informaciji lub w razie problemdw prosze odwiedzi¢ strong internetowg Gorenje pod adresem
www.gorenje.com lub skontaktowaé sie z dziatem obstugi klienta Gorenje w swoim kraju (numery telefonéw sg
podane w migdzynarodowej gwarancji). Jesli w danym kraju brakuje takiego dziatu, prosze skontaktowaé sie z
lokalnym dystrybutorem lub dziatem matych artykutow gospodarstwa domowego i pielegnaciji osobistej Gorenje.

Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do osobistego uzytku domowego.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian.

GORENJE ZYCZY DUZO PRZYJEMNOSCI W
CZASIE KORZYSTANIA Z URZADZENIA.

gorenje
Life &implified
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HR/BIH | SRB/BIH/MNE GB RO HU | BG | ua | sk

-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
FR
-33- -36- -42- | -45-

Mpu6op
MpoTuBeHb
KopavnHa

BaxHble npeaynpexaeHus no 6e3onacHoCTH
[eper venonb3oBauem npibopa BHAMATENHO 03HaKOMBTECH C MHCTPYKUMEN 0 SKCnyaTaLuu,

CoxpaHHTe [aHHYH0 MHCTPYKLWMIO 110 SKCTIAYaTaLWMM, FapaHTHitHbIA TanoH, YeK O MokynKke ToBapa
1, XenaTensHo, yNaKoBKy AnA AarbHeitLuero uenonb3osaus. // He norpyxaiTe kopnyc npubopa
C AMEKTPOKOMOHEHTaMY U HArPeBaTENbHbIE SNEMEHTbI B BORY 1 APYIyK0 KUAKOCTb, HE MOiiTe
nog cTpyei Bogbl. // Criegure, 4tobbl BHyTPb NPUBOPA He Nonagana BOAA v Apyrue KATKOCTH
BO 113DEXaHue yaapa anexTpuyeckum Toko. // Bo u3bexakue KoHTaKTa C HarpesaoLLymu
anemMeHTamy BCeraa knagute npopyKTbl A Xapku B KOP3UHY. // 3anpeLLaetcs 3akpbieaTh
0TBEPCTUA ANs 0TBOAA U 3ab0pa BO3yxa BO Bpems paboTbl npubopa. // 3anpellaetca
HanvBaTb Macno Ha NpoTUBEHb BO U3beXaHMe Bo3ropanws. // He npukacaiTech K BHELHVM
MoBEPXHOCTAM BO Bpems paboTsl npubopa. // Meper nozkniodenvem npubopa K anexTpoceTy
yBeaUTECh, YTO YkasaHHbIe Ha HEM SNEKTponapaMeTpbl COOTBETCTBYET NapamMeTpam MeCTHOM
anektpoceTi. I/ He nonb3yitTeck Npubopom, eciiv CETeBOM LUKy, BUMKA 11 Apyrve AeTanu
npubopa noBpexzeHbl. // 3ameHy CETeBOr0 LWHypa MOXET NPOUIBOUTD TOMBKO CreLManvet
cepavicHoro LenTpa. // flonyckagTcs uenonb3osakue npubopa AeTbMit CTapLLe BOCHMM NIET U
TKOZBMM C OrPaHUYERHBIMY (MUHECKIMM, ABUTATENBHBIMI Y MCUXUYECKIMI CTOCOBHOCTAMM,
a TakKe TII0bMM, HE UMEXOLLMMIA OCTATOUHOMO ObITa M 3HaHWi NS €ro UCONb30BAHNS,
TOMBKO N0} MPUCMOTPOM WAN ECTIM OHI Bbink 0BYYeHbI NONMb30BAHMIO NPUBOPOM it OCO3HAIOT
BO3MOXHYH0 ONACHOCTb, CBA3AHHYH C HENMpaBNbHoM aKcnnyaTaLyelt npubopa. KoHTponupyiTe
MPOLLECC Vcnorb30BaHus Mpubopa AeTbMY v CrieauTe, YT0bbI AETH He Urpank ¢ npubopom.
[leT MnagLe BOCKMU NET MOTYT QMLLATb 1 OCYLLECTBAATL 0BCNYKVBaHME Npubopa TONbKO
nog npuemotpom! // Crieaute, uToBbl CETEBOM LLUHYP He Kacancs ropsumx noBepxHocTed. //
He BCTaBNSATE BUMKY CETEBOMO LUHYPA B PO3ETKY M HE MPUKACAVTECH K NaHeW ynpaBneHys
MOKPbIMK pykamu. // MoaknioaitTe npubOop TOMbKO K 3a3eMNEHHOM po3eTke. YoeauTech, 4To
CETeBas BKA NPABUNbHO BCTABMEHa B PO3ETKY aNeKTpoceTy. // 3anpelaeTcs noaKmioyaTh
NpvBOP K BHELLHEMY TaiMepy 11 CHCTEME ZUCTAHLMOHHOMO ynpaenerus. // He ctasbTe npubop
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Ha NErKo BOCTNaMEHSHOLLMECS MaTepHanbl (CKATEPTb UMK 3aHABECKM) Ui PAZOM C HiamK. // He
CTaBbTe Npubop PAZROM CO CTEHOM MMM APYTMM YCTPOUCTBAaMI. PacCTOAHVe MeXZy 3aaHel,
BEPXHE/! 1 BOKOBBIMI naHensmu npubopa 1 ApyrAMM NOBEPXHOCTAMI JOMKHO COCTABNATH He
meee 10 caHTuMeTpoB. He knaguTe Ha npubop kakue-mibo npegmets. // He ucnonbayiire
npvbop Ans Uenei, OTINYHbIX OT ONUCaHHBIX B AaHHOM MHCTPYKUWK. // He ocTaBnsiiTe
paboratoLuyuit npubop be3 npucmorpa. // Bo Bpems NpUroTOBMEHIS C NOMOLLbH) FOPAYEro Bo3ayXa
W3 0TBEPCTVIA AN OTBOAA BO3AYXa BBIXOAWT Nap. He MOZHOCUTE PYKY 1 JIMLIO K 3T OTBEPCTUAM.
TaKke ocTeperaittech rops4ero napa v BO3gyxa npy U3BNeYeHU npoTvHa i3 npubopa. // Bo
BpeMs paboTbl BHELLHVE NOBEPXHOCTI Mpubopa MoryT HarpesaTbea. // Mpu nosBNEHM fbiMa
HEMEZNIEHHO OTKTTIOYWTE MpuBOp. JOXAMTEC, NOKA AbIM HE NEPECTAHET BbIXOWTH, MPEXIE YeM
BbIHVMaTb MPOTUBEHb M3 Npubopa. // MocTasbTe NPUBOP Ha TBEPAYH, POBHYHD NOBEPXHOCTS.
I Tipubop NpegHasHaveH TONbKO ANA OMALLHETO UCMONb30BAHNS B CTAHAPTHBIX YCIOBUSX.
[puBOp He MpeaHa3HayeH Ang MCNONb30BaHIS B TaKVIX YCROBISX SKCTNyaTaLM, Kak 0DeAeHHbIe
30HbI B Maraaittax, 0caX, CeNbCKOX03AMCTBEHHbIX OMELLEHNSX U ZpyruX NPOM3BOACTBEHHbIX
ycnoBusix. Takke pubOop He NPEaHa3HaYEH AR UCNONb30BAHVA KIMEHTaMV B OTENSX, MOTENSX,
MECTaX HOuera v 3aBTpaKa, a Takke B Apyrvx MecTax npoxyBsaHus. // B cryyae HapyweHus
Npasin vcrions30BaHUs Npubopa, Ny ero UCnosb30BaHUM B Ka4eCTBE NPODECCHOHANLHONO
WA nonynpodeccuoHanbHoOro 060pyA0BaHKS, a TaKKe NPU HapYLLEHNY NPaBuA AaHHOTO
PYKOBOJCTBA rapaHTHiiHble 0053aTENLCTBA YTPAUMBAIOT CBOKD CHAY, 1 B 3TOM CMy4ae KOMNaHUS
(Gorenje He HECeT OTBETCTBEHHOCTb 32 Kakoit Bbl TO Hit BbIN0 Npu4MHEHHBIA YLepd. // Ang
MPOBENKM 11 PEMOHTA NpuBOpa cneayeT 06paLLaTbCs TONbKO B aBTOPUIOBAHHbIN CEPBUCHbI
LenTp Gorenje. // He nbiTaiTech BbINOMHATS PEMOHT NPUBOpa CamoCTOSTENBHO, TaK Kak npy
3TOM rapaHTHitHble 00513aTenbCTBa yTpadBatoT ceoto cuny. // Mocne 3aBepluenys paboTl
OTKntouwTe Npubop OT po3eTki anekpoceTy. I/ Mpexae Yem ownwwatb npubop wunm youpars ero
Ha XpaHeHve, faitte eMy ocTbITb 0konto 30 MuHyT. // TpOAYKTHI, KOTOPbIE FOTOBSTCA B NPUBOPE,
LI0MKHbI BbITb 30NOTUCTO-KENTONO, & HE TEMHOTO UM KOPUUHEBOO LBeTa. M0AropeBLLMe 0CTaTK
MM creayeT yaanuTb. He obxapuBaiite caexuit kaptotens npu Temnepatype Boilue 180°C
(4T06bl MUHVMUMPOBATD 0OPA30BaHHE akpUnamiaa).

[aHHbI Npubop MapkupoBaH B cooTBeTCTBUM ¢ EBponeiickon aupektueon 2012/19/EU no o6paiyeHuto
C OTXOAAaMW OT 3NIEeKTPUYECKOrO M 3rekTpoHHoro obGopypoBaHusA (Waste Electrical and Electronic
Equipment — WEEE). [laHHas avpekTuBa onpeaensietT TpeboBaHUs No c6opy U yTUnusaumm oTxopoB
3MEeKTPUYECKOro U 3NIEKTPOHHOro 06opyAoBaHusA, AeCTBYOLME BO BCex cTpaHax EC.
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YCTPAHEHUE HEMCNPABHOCTEN

HewncnpaeHocTb Bo3moxHas npuuvHa YcTpaHeHvie HemcrpaBHOCTW
MpUBOP He NOAKTIOYEH K AMeKTPOCETH BcraBbTe BUNKY LUHYpa NUTaHWS B
prbop P 3a3EMJIEHHYHO PO3ETKY 3IEKTPOCETU.
Mpun6op He paboTaet 5
He ycTaHoBmeH Taiiviep. ,Elng BKIIOYeHUs Nprbopa ycTaHoBWTE
Talimep B HeobXxoaMMOoe nornoxeHve.
B kop3uHy nom Hi MLLKOM
P3NHY TIOMELLEHO CIIALLKO YMeHbLUWTE KONMYECTBO MPOLYKTOB
60rbLLIOe KONMYeCTBO NPOAYKTOB
MpoaykTbl He YcTaHoBneHa CrnLKOM Hu3Kas
NPUroTOBUIHCh. Temneparypa.

YBenuysTe 3HaueHVe TeMnepaTypbi.
CrnuLukom mMaroe Bpemst

NPMIOTORNEHMS: YBenuyste BpeMsi NpUroTOBEHNS.
HekoTopble BuAbl NPOOYKTOB HYXHO
MponykTbl HepaBHOMEPHO P VAl NPOLY! VK BcTpsixHuTe npoaykThl BO BpEMSt
BCTPSIXHYTb MO NCTEHEHUW MOSOBUHBI
MPUrOTOBIEHbI. NPUroTOBMNEHNS.
BPEMEHU NPUOTOBNEHUS.
MpogykTbl He NonyuMnMchH Bbin vcnonb3oBaH TUN NPOAYKTOB,
XpYCTALLMMM nocne paccUMTaHHbIN Ha NPUTOTOBNEHNE B Enle;';?_l Cf:'::;ji "pCOT”ﬂyu_t':'; 'r(vtl’ac;q?(m
NPUrOTOBIEHUSI. 06bI4HOM thpuTIopHULE. Y Py P .
YMeHbLLUMTE KONMYECTBO MPOAYKTOB B
He yaaeTcst BOmkHbIM CrMLLIKOM MHOTO NPOAYKTOB B KOP3VHE. KopauHe
obpa3om nocTaBuUTbL
MnpoTVBeHb B NprGop. Kopautia Henpar:a;vg:;r;zgcraHosneHa H8 | MorsuTe KopanHy BHYS A0 LieMdka.
OKPYXAIOLLAA CPEOA

W3penuve He Noanexvt yTunusaumm B kadecTse BbITOBbIX OTX0A0B. Ero crefyeT caath B COOTBETCTBYIOLLNIA
NYHKT NprYema 3MEKTPOHHOTO W 3NEKTPOOBOPYAOBaHUS AN NOCNEAYIOLWEN YTUNM3ALIUN.

Cobntogas npasuna yTunuaauum U3aenus, Bol NOMOXeTe NpeaoTBpaTUTL NPpUUMHeEHWE yuiepba okpyxatoLLei
cpefe v 300poBbio Noaen.
FAPAHTUA U CEPBUC
Mpy1 BO3HUKHOBEHWN HEMCNPABHOCTEN O6paLLanTECh B aBTOPU30BAHHBIN CEPBUCHBIV LIEHTP.
Cnicok aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbLIX LLIEHTPOB Bbl MOXETE HalTu B BpoLutope «[apaHTuiiHble 0bsizatenscTBa» 1 Ha
cainte www.gorenje.com.
NMPUBOP NPEAHA3HAYEH TOJbKO A1 TIMYHOIO UCMNOJTIb30BAHUSA B BbITY!

MpousBoauTenb ocTaBnsAeT 3a co6on npaBo Ha BHeCceHue nU3meHeHun!

Wmnoptep: OO0 «lopeHbe BT» 119180, Mockea, Akumarckas Hab., 4, cTp. 1

EAC

GORENJE XENAET, YTOBbI MNOJIb30OBAHUE NMPUBEOPOM
HOOCTABWUINO BAM YAOBOJIbCTBUE!

gorenje
Life &implified
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HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB RO HU | BG | ua | sk
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz | PL | RU FR | | | | | |

-33- | -36- -39- -45-

N

Gerat
Behalter
Korb

Wichtige Sicherheitshinweise
Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerats die vorliegende Gebrauchsanleitung
sorgfaltig durch.

Bewahren Sie die Gebrauchsanleitung, den Garantieschein, den Zahlungsbeleg und wenn
maglich auch die Verpackung auf. // Tauchen Sie das Gerat niemals ins Wasser oder andere
Flssigkeiten und spiilen Sie es nicht unter flieRendem Wasser ab. // Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerat eindringt, da dies zu einem Stromschlag fihren kann. // Legen
Sie das Frittiergut in den Korb und achten Sie darauf, dass diese nicht in Kontakt mit den
Heizelementen kommen. // Die Lufteinlass- und Austrittsofinungen wahrend des Betriebs
des Gerats nicht zudecken. // Den Behélter nicht mit Ol fillen, da dies zu Brandgefahr fiihren
kann. // Wahrend des Betriebs auf keinen Fall das Innere des Gerats bertihren. // Priifen
Sie vor dem Anschluss des Gerats an das Stromnetz, ob die Angaben auf dem Typenschild
des Gerats mit den Angaben Ihres Stromnetzes tbereinstimmen. // Verwenden Sie das
Gerat nicht, wenn der Stecker, das Anschlusskabel oder das Gerat selbst defekt ist. // Ein
beschadigtes Anschiusskabel darf nur von Gorenje, von einem von Gorenje autorisierten
Kundendienst oder von einem anderen qualifizierten Fachmann ausgetauscht werden.
Il Dieses Gerat darf von Kindern ab acht Jahren sowie von Personen mit verminderten
korperlichen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder
Wissen bedient werden, wenn sie entsprechend beaufsichtigt werden oder eine Unterweisung
zum sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren
verstehen. // Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese das Gerat gebrauchen und achten Sie
darauf, dass sie nicht mit dem Gerét spielen. // Kinder dirfen das Gerat nicht reinigen, es
sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und werden von einem Erwachsenen beaufsichtigt. /
Halten Sie das Anschlusskabel des Gerats von heifen Oberflachen fem. // Das Gerat nicht
mit nassen Handen an das Stromnetz anschlieRen und das Bedienfeld nicht mit nassen
Handen bedienen. // SchlieRen Sie das Gerat an eine geerdete Wandsteckdose an. Der
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Stecker muss ordnungsgeman in die Steckdose eingesteckt werden. // Das Gerat darf nicht
mit externen Timern oder Fernbedienungsvorrichtungen gesteuert werden. // Stellen Sie das
Gerat nicht auf brennbare Materialien wie z.B. Tischdecken oder Vorhange oder in die Nahe
von brennbaren Materialien. // Stellen Sie das Gerat nicht in der Nahe von Wanden oder
anderen Geraten auf. Sorgen Sie daflir, dass an den Gerateseiten und oberhalb des Gerats
mindestens 10 cm Platz Freiraum bleibt. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat. //
Verwenden Sie das Gerat nur zu dem in der Gebrauchsanleitung beschriebenen Zweck. //
Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es in Betrieb ist. // Beim Braten mit Heiluft
entweicht heiler Dampf durch die Luftaustrittsoffnungen. Sorgen Sie dafur, dass sich Ihre
Hande und Ihr Gesicht nicht zu nahe am austretenden Dampf und den Lufteinlassoffnungen
befinden. Achten Sie auch auf den heillen Dampf und die heife Luft, wenn Sie den Behalter
aus dem Gerat nehmen. // Wahrend des Betriebs des Gerats werden die zuganglichen
Oberflachen sehr heil. // Falls aus Gerat dunkler Rauch entweicht, schalten Sie es sofort
aus. Warten Sie, bis der Rauch vollstandig entweicht, bevor Sie den Behélter aus dem
Gerat nehmen. // Stellen Sie das Gerat auf einen ebenen und stabilen Untergrund. // Das
Gerat ist ausschlieRlich zum Gebrauch im Haushalt bestimmt. Dieses Gerat ist nicht zum
Gebrauch in Teekuchen in Geschéftslokalen, Biros, Bauernhofen, Gasthausemn und anderen
Arbeitsumfeldern sowie in Hotel- und Motelzimmern und anderen Ubemachtungsobjekten
bestimmt. // Falls das Gerat unsachgemaR oder zu gewerblichen oder semiprofessionellen
Zwecken oder in einer Weise verwendet wird, die nicht der Gebrauchsanleitung entspricht,
erlischt die Garantie und Gorenje Ubernimmt keine Verantwortung fir den entstandene
Schaden. // Wenden Sie sich fur Reparaturen oder Wartung dieses Gerats bitte an einen
autorisierten Kundendienst von Gorenije. // Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu
reparieren, da dadurch die Garantie ungultig wird. // Trennen Sie das Gerat nach jedem
Gebrauch vom Stromnetz (Netzstecker abziehen). // Bevor Sie das Gerat anfassen oder
reinigen, sollten Sie es ca. 30 Minuten abkuihlen lassen. // Achten Sie darauf, dass die mit
diesem Gerat zubereiteten Speisen goldbraun gebraten sind und nicht zu dunkel oder zu
braun. Entfernen Sie groRere Speisereste. Rohkartoffeln nicht bei Temperaturen tber 180°C
zubereiten (um die Entstehung von Acrylamiden zu verringem).

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU iiber elektrische und elektronische Altgerate
(Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die
Anforderungen fiir das Sammeln und den Umgang mit ausgedienten Elektro- und Elektronikaltgeréaten
fest, die fiir die gesamte Europdische Union giiltig sind.
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WYKRYWANIE | USUWANIE USTEREK

Stérung Ursache Abhilfe

Das Gerét ist nicht an das Stecken Sie de_n S’Fecker des
Stromnetz angeschlossen. Anschlusskabels in eine geerdete

Das Gerét funktioniert nicht. Wandsteckdose an.

Drehen Sie den Timerknebel auf die

Der Timer ist nicht eingestellt entsprechende Zubereitungszeit.

Die Menge des in den Korb

eingelegten Garguts ist zu groR. Verringern Sie Menge des Garguts.

Die Speise ist nicht gar. Die Temperatur ist zu niedrig. Stellen Sie eine héhere Temperatur ein.

Die Garzeit ist zu kurz. Stellen Sie eine langere Garzeit ein.

Einige Zutaten missen wahrend
der Zubereitung geschiittelt
werden.

Das Gargut ist nicht gleichmaRig
gar.

Schiitteln Sie das Gargut wahrend
der Zubereitung.

Bestimmte Lebensmittel sind zum

Das Gargut ist nach dem Braten Braten in einer herkdmmlichen

Bestreichen Sie das Gargut

nicht knusprig. Fritteuse geeignet. mit etwas Ol.

In den Korb wurde zu viel Gargut Geben Sie eine geringere Menge

eingelegt. Gargut in den Korb.
Der Behalter lasst sich nicht Dor Korb worde nicht
einsetzen. er riorb wurae nicht | Driicken Sie den Korb in den Behdlter,

ordnungsgema& in den Behalter bis ein Klickgerausch zu héren ist.

eingesetzt.
UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerét nicht zusammen mit gewdhnlichem Hausmilll entsorgen, sondern bei einem
Recyclingunternehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE
Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenje
in lhrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es in lhrem Land
kein solches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fir kleine Haushaltsgeréte von Gorenje.

Das Gerét ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt!
Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE BEIM
GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS!

gorenje
Life &implified
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L'appareil
Cuve
Panier

Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB RO HU | BG | ua | sk
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz | PL | RU | DE | | | | |

Consignes de sécurité importantes
Veuillez lire attentivement cette notice avant d'utiliser 'appareil,

Veuillez conserver cette notice, le certificat de garantie, la facture et, si possible, la boite
contenant [appareil. // Ne plongez pas la coque renfermant des composants électriques et
des éléments chauffants dans du liquide et ne la rincez pas sous 'eau courante. // Evitez
que de 'eau ou d'autres liquides pénétrent dans 'appareil, car cela pourrait provoquer
un choc électrique. // Placez toujours les aliments a frire dans le panier afin d'éviter tout
contact avec les éléments chauffants. // N'obstruez pas les entrées et sorties d'air pendant
le fonctionnement de I'appareil. // Ne remplissez pas la cuve d'huile car cela peut entrainer
un risque d'incendie. // Ne touchez aucun élément a l'ntérieur de I'appareil pendant son
fonctionnement. // Avant de brancher I'appareil au secteur, vérifiez que la tension indiquée
sur la plaque signalétique correspond a la tension du secteur dans votre habitation. //
Nutilisez pas I'appareil si la fiche, le cordon d’alimentation ou tout autre composant est
endommagé. // Si le cordon d'alimentation est abimé, faites-le remplacer uniquement par
Gorenje, son service aprés-vente agréé, ou un professionnel expérimenté. // Les enfants &
partir de 8 ans et les personnes disposant de capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou manquant d'expérience et de connaissances, peuvent utiliser cet appareil sous
surveillance, a condition d'avoir recu des instructions sur la maniére de s'en servir en toute
securité et d’avoir compris les risques auxquels ils s'exposent. // Surveillez les enfants
lorsqu'ils se servent de I'appareil et veillez a ce qu'ils ne jouent pas avec. // Les enfants ne
doivent pas effectuer des taches de nettoyage et d'entretien, sauf s'ls sont agés de plus
de 8 ans et restent sous surveillance. // Maintenez le cordon secteur loin des surfaces
chaudes. // Ne branchez pas le cordon d'alimentation  la prise de courant et ne touchez
pas le module de commande de I'appareil avec des mains humides. // Branchez I'appareil
uniquement & une prise de courant mise a la terre. Veillez a ce que la fiche soit insérée
correctement dans la prise secteur. // Ne raccordez jamais cet appareil @ un minuteur
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externe ou & un systéme de commande & distance afin d'éviter une situation dangereuse.
Il Ne placez pas I'appareil sur des matiéres inflammables ou & proximité, comme une
nappe ou des rideaux. // Ne placez pas la friteuse prés d'un mur ou au-dessus d'un autre
apparell. Veillez a ce qu'ily ait un espace de 10 cm au moins derriere, a c6té et au-dessus
de I'appareil. Ne placez aucun objet dessus. // N'utilisez appareil que pour [usage auquel i
est desting, indiqué dans ce manuel. // Ne faites pas fonctionner 'appareil sans surveillance.
Il Pendant la friture & air chaud, de la vapeur briilante s'échappe par les orifices de sortie
dair. Veillez a ne pas approcher trop prés vos mains et votre visage de ces orifices. Faites
egalement attention a ne pas vous briller a la vapeur lorsque vous retirez la cuve de
'appareil. // Pendant le fonctionnement, les surfaces accessibles de appareil peuvent étre
trés chaudes. // Si de la fumée noire sort de 'appareil, éteignez-le immédiatement. Avant
de retirer le panier de la friteuse, attendez que la fumée disparaisse. // Placez I'appareil sur
une surface plane et stable. // Lappareil est destiné uniquement & un usage domestique
normal. Il n'est pas destiné & étre utilisé dans des environnements tels que les kitchenettes
des magasins, bureaux, fermes ou autres environnements de travail. Il n'est pas non plus
desting a étre utilisé par les clients dans les chambres d'hétel, les motels, les chambres
d'hétes et autres établissements proposant un hébergement. // SiI'appareil n'est pas utilisé
correctement ou s'il est utilisé & des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou
d'une maniére non conforme a ces instructions, la garantie sera annulée et Gorenje décline
toute responsabilité pour les dommages en résultant. // Pour linspection ou la réparation
de 'appareil, contactez le service aprés-vente Gorenje agréé. // N'essayez pas de réparer
l'apparell vous-méme car cela annulerait la garantie. // Débranchez toujours Iappareil du
secteur aprés utilisation. // Avant de saisir ou de nettoyer I'appareil, attendez qul refroidisse
pendant 30 minutes environ. // Assurez-vous que les aliments cuits dans I'appareil ont une
couleur dorée plutot que foncée ou brune. Retirez tout résidu de nourriture brilée. Ne faites
pas frire les pommes de terre crues & une température supérieure & 180°C (pour réduire
la formation d"acrylamides).

Le symbole de la poubelle barrée figure sur le produit ou sur son emballage en application de la directive
européenne 2012/19/EU sur les Déchets d’Equipement Electrique et Electronique (DEEE). Cette directive
sert de réeglement cadre a la reprise, au recyclage et a la valorisation des appareils ménagers usagés dans
toute I'Union européenne.
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DEPANNAGE

Probleme

Cause

Solution

L'appareil ne fonctionne pas.

L'appareil n'est pas raccordé au
secteur.

Branchez la fiche du cordon
d'alimentation a une prise secteur
mise a la terre.

Vous n'avez pas réglé le minuteur.

Tournez le bouton du minuteur sur
le temps de cuisson voulu.

Les aliments ne sont pas cuits.

Trop d'aliments dans le panier.

Réduisez la quantité d'aliments.

Température trop basse.

Réglez une température plus
élevée.

Temps de cuisson trop court.

Réglez un temps de cuisson plus
long.

Les aliments ne sont pas frits de
fagon homogene.

Certains aliments doivent étre
remués a mi-cuisson.

Remuez les aliments pendant la
cuisson.

Les aliments ne sont pas
croustillants apres la cuisson.

Certains aliments doivent étre frits
dans une friteuse classique.

Versez un peu d'huile sur les
aliments.

Il n'est pas possible d'insérer
correctement la cuve.

Trop d'aliments dans le panier.

Réduisez la quantité d'aliments
dans le panier.

Le panier n'est pas inséré
correctement dans la cuve.

Appuyez sur le panier jusqu'a ce
qu'il s'encliquette dans la cuve.

ENVIRONNEMENT

Ne jetez pas ce produit avec les ordures ménageres ; il doit faire 'objet d’'une collecte sélective. Lorsque vous ne
I'utiliserez plus, remettez-le & une déchéterie qui traite les DEEE. En mettant ce produit au rebut conformément
aux recommandations, vous contribuerez a éviter des conséquences néfastes pour la santé et 'environnement.
GARANTIE ET REPARATIONS
Si vous avez besoin d'informations complémentaires ou si vous rencontrez un probleme, veuillez contacter
le service Clients Gorenje de votre pays (vous trouverez son numéro de téléphone sur la carte de garantie
internationale). S'il n’y a pas de service Clients Gorenje dans votre pays, adressez-vous au détaillant chez qui
vous avez acheté 'appareil, ou contactez le service Petit électroménager de Gorenje.

Réservé a un usage domestique!
Nous nous réservons le droit de procéder sans préavis a toute modification utile.

GORENJE VOUS SOUHAITE BEAUCOUP DE PLAISIR
LORS DE L'UTILISATION DE CET APPAREIL

gorenje
Life &implified
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